EN

JUICER SAFETY INSTRUCTIONS

MOXe f1a MOBPEeAV Ypena 1 Aa NPHYNHIA HapaHABAHNSA

jeho poprodejni servis nebo osoba majici podobnou kvalifikaci,

o Children should be supervised to ensure that they do not play with + Cutoto uma ocTpueta, BHWMaBailTe npu u3non3saHe W abychom se vyhnuli veskerému nebezpeci.

the appliance.

*This appliance shall not be used by children.
*Keep the appliance and its cord out of reach of children.
*Do not use the appliance if the rotating sieve or the protecting MPOABAXMTENHOCT M CKOPOCT, ONICAHW B YTBTBAHETO.

cover is damaged or has visible cracks.

¢ CAUTION: In order to avoid a hazard due to inadvertent resetting of

the thermal cut-out, this appliance must not be supplied through
an external switching device, such as a timer, or connected to a
circuit that is regularly switched on and off by the utility.

eAlways disconnect the appliance from the supply if it is left

unattended and before assembling, disassembling or cleaning.

oIf the supply cord is damaged, it must be replaced by the

manufacturer, its service agent or similarly qualified persons in
order to avoid a hazard.

*This appliance is intended to be used in household only. It is

*Appliances can be used by persons with reduced physical, sensory -

+ To3n ypep e npedsuaeH 3a ynotpeba M3KMIOUMTENHO B GUTOBW YCMOBUA. TPOM3BORUTENAT HE HOCU HIKAKBA

not intended to be used in the following applications, and the -

guarantee will not apply for :

environments;
-farm houses;

-bed and breakfast type environments.

or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they
have been given supervision or instruction concerning use of

involved.

*Children shall not play with the appliance.

attachments which have come into contact with food, immediately
after use. The filter can be cleaned using the brush.

oSwitch off the appliance and disconnect from supply before

changing accessories or approaching parts that move in use.

e Improper use of the appliance and its accessories may damage the

appliance and cause injury.

*The sieve have sharp blades, take care when handling and during

cleaning.

*To avoid all accidents and damage the appliance, follow operating

times and speed settings for accessories specified in the manual.

*This appliance is not intended for use by persons with reduced

physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience and
knowledge, unless they have been given supervision or instruction
concerning use of the appliance by a person responsible for their
safety.

*Children should be supervised to ensure that they do not play with
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the appliance.
Always check the sieve before use.
Please read these instructions carefully before first use. The appliance is designed for domestic use only. The manufacturer
shall not accept any liability and reserves the right to cancel the guarantee in the event of commercial or inappropriate
use or failure to follow the instructions.
If there is any evident damage to the sieve, contact an Approved Service Centre. The sieve has sharp edges: handle it
with care.
For your safety, this appliance is compliant with applicable standards and requlations:
- Low Voltage Directive
- Electromagnetic compatibility directive
- Regulations governing materials in contact with food.
Check that the supply voltage shown on the rating plate of the appliance matches that of your electrical system. Any
connection error will invalidate the guarantee.
Do not place or use this appliance on a hotplate or close to an open flame (gas cooker).
Do not immerse the motor unit or put it under running water.
Use this appliance on a solid, stable worktop, away from water splashes. Do not turn it over.
Any intervention other than normal cleaning and maintenance by the customer must be carried out by an approved
service centre.
Never unplug the appliance by pulling on the cord.
Do not use an extension lead. If you accept liability for doing so, only use an extension lead which is in good condition,
has a plug with an earth connection and is suited to the power rating of the appliance.
A domestic appliance must not be used:
- if it has fallen on the floor
- if it is damaged or incomplete.
Do not use your appliance if it does not operate correctly, if it has been damaged or if the power cord or plug is damaged.
To maintain safety, these parts must be replaced by an Approved Service Centre.
In such cases, or for any other repair, you must contact an Approved Service Centre.
This product has been designed for domestic use only. The manufacturer accepts no responsibility, and the guarantee will
not apply, for any commercial use, inappropriate use or failure to comply with the instructions.
Only use original accessories and components. We cannot accept any responsibility if this is not the case.
Never put your fingers or any other object in the filler tube while the appliance is in operation. Always use the pusher
provided for this purpose.
Never open the cover before the sieve has come to a complete stop.
Do not remove the pulp collector while the appliance is in use.
Always unplug the appliance from the mains after use.
Do not leave the power cord close to or in contact with sources of heat or sharp edges.
Do not allow long hair, scarves, ties etc. to hang over the appliance or attachments when in use.
Wait for all moving parts to stop before opening the appliance.
Do not exceed the maximum quantities or operating periods indicated.

Environment protection first !

@® Your appliance contains valuable materials which can be recovered or recycled.
< Leave it at a local civic waste collection point.
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NMPABWJIIA 3A BE3OMNACHOCT 3A

COKOU3CTUCKBAYKA TUM,LUEHTPODYTA"

HarnexpgaiTe fieLiata, 3a fja Ce yBepuTe, Ue He UrpanT C ypesa.
YpenbT He TpAGBa f1a Ce M3M0ON3Ba OT AeLla.

Ma3eTe ypena v HerosyA kaben faney ot aela.

He w3non3gaitte ypeda, ako QUATHPBLT WAM KamakbT Ha
npeanasuTens e CuyneH, ako e MOBPefdeH, ako BukaaTe
MYKHATUHN.

BHMAHWE:3aan36erHeTeonacHoCTropaauHenpeHaMePeHo -

HyJIMpaHe Ha TePMO M3KIIKOYBATEN, TO3W Ypes He TpAbBa Aa ce
(Bbp3Ba Npe3 BbHILUHO MPEBKIOYBALLO YCTPOICTBO, HaNpUMep
TaliMep, W fia e CBbP3aH KbM ENEKTPIYeCKaTa BEPUra, KOATO
Ce BKJ1K0YBA 1 M3KITK0UYBA PELOBHO OT MOMOLLTHA Nporpama.

V3kntouBaiiTe BUHAMM ypega OT eneKTPO3axpaHBaHETO, aKo

TOM € 0CTaBeH 6e3 Haa30p M Mpeayn MOHTaX, [EMOHTAX WK -

+ Nikad nemojte iskljucivati aparat povlacenjem za kabal.
+ Nemojte koristiti produzni kabal dok najprije ne provjerite da i je u savrienom stanju.
+ Kucanski aparat ne smije se koristiti:

MOYNCTBAHE.
3ajacem3berHe onacHOCT BC/yyail Ha NOBPe/a Ha 3axpaHBaLLA
kaben, Toi TpsibBa Aa Ce 3aMeHI OT MPOW3BOANTENS, B HErOB

KBanuukauma.

Bawmat ypen e npefBIaeH camo 3a AoMaluHa ynoTpeba. Toii He

+ Nikad nemojte stavljati prste ni druge predmete u ulaznu cijev za punjenje tokom funkcioniranja aparata. U tu svrhu

e NpenBUAEH 3a 13MON3BaHe B ClIEHUTE Cllyyalt, KOUTO He ce
MOKPWBAT OT rapaHumsTa:

MarasuHu, opucK 1 APyt NPOGECMOHANHI Cpeal,
-BbB dpepmu,
- OT KNMeHTY Ha XOTENK, MOTENN M APYTIA CrPafy 3a HaCTaHABaHE,
-B crpagw ot Tun“cTan 3a roctu”.

To3n ypen Moxe Ja Ce W3MOM3Ba OT NALA, KOUTO HAMAT
HEOOXOAVMMMA ONUT 1 MO3HAHA NIV YAKTO GU3INYECKM, CETVBHIA
NN YMCTBEHM CMOCOBHOCTM Ca HaManeHu, Camo ako Te ca bunn
06yyeHn 1 BOpaBAT C ypeda Mo CUrypeH HaulH 1 MO3HaBaT
CbLLECTBYBALLMTE PUCKOBE.

Cypena He TpAbBa Aa Cv1 UrpaAT feLia.

Henocpeactsenn cnep ynotpeba nmoumcTBaiiTe  BCUYKM
NPUHAANEXHOCTI B KOHTAKT C XPAHUTENHN NPOAYKTY C XagKa
CamyHeHa Boda C MomowTa Ha rbba. OuaTbpbT MOXe Ja ce
MOYMCTM C YeTKaTa.

Cnperte ypena 1 13KMKOYETe OT eN1eKTPO3aXpaHBaHETO Npeay fa
CMeHsATe NPVUHAANEXHOCTITE UK a [OONIKaBaTE YaCTy, KOUTO
Ca NOJBVKHM Npu paborTa.

HenpaBunHOTO 13non3BaHe Ha ypeda 1 HEroBuTe akcecoapu

BS
« Djecu treba nadzirati da se ne bi igrala aparatom.

« Djeca ne smiju koristiti aparat.

+ Drzite aparat i njegov kabal van domasaja djece.

« Aparat nemojte koristiti ako su njegov rotacioni filter ili zastitni

MOYNCTBaHeE.

rnoBpeda Ha ypena, CllefiBaiiTe OnepaTMBHUTE HACTPOMKM 3a

« YpebT He e NpeHa3HaueH 3a 13Mon3BaHe oT LA C HaManeHu

dU3NYECKI, CETVBHM WAN YMCTBEHU CMOCOOHOCTY, AW MpK
NIANCA Ha OMNKT 11 MO3HaHIS, OCBEH aKO He ca Ounn nop Haazop
W VHCTPYKTaX OTHOCHO W3MON3BAHETO HA Ypeaa oT Jnue,
KOETO € OTTOBOPHO 3 TAXHATa CUTyPHOCT.

[Nleuata TpAbBa fa 6bAaT nop Haa3op, 3a Aa 6bAe rapaHTHPaHo,
ye Te He CY UrpasT C ypena.

+ BuHarv npoBepsBalite GpunTbpa npeay ynotpeta.
+ AKO QUATBPBT e BIANMO NOBPefeH, Ce 0GbpHETe KbM 000PeH CepBIA3eH LieHTbp. KpauiuaTa Ha uiTbpa ca ocTpu:

paboTeTe BHUMATENHO.

+ 3aBalwa be3onacHocT, T3 yper e CbBMeCTUM CbC CIeAHNTE CTaHAAPTU U PErNamMeHTu:

- [lupexTvBaTa 3a ypeau, paboTeLLy MOf HUCKO HarpexeHme

- [InpeKTvBaTa 3a ENIEKTPOMArHIUTHaTa CbBMECTMOCT

- PernamenT, CBbp3aHy C MaTepuanin B KOHTAKT C XPaHUTENHI NPOAYKTU.

YBepeTe Ce, Ye 3aXPaHBALLOTO HaMpeXeHie, MOCOUEHO Ha TabinLaTa C TeXHI4YECKM AaHHI Ha ypera, CbOTBETCTBAT Ha
JaHHWTE Ha BaLLaTa eNeKTpUYecKa MHCTanaLma. BCAKo HeNpaBuTHO 3axpaHBaHe aHynpa rapaHLAATa.

+ He nocrassiite v He u3nonssalite YP€eAa BbpXy ropeLL KOTJIoH nin B 6n130CT [0 NNambK (ra3oBa roteapcka neyka).
+ He noransitre 6noka Ha €/1eKTPOMOTOPA BbB BOAA U HE TO nocTaBAiTe NOf Tevalla Boga.

-staff kitchen areas in shops, offices and other working .

+ Bcako peiicaue, pasnnyHo ot 06UKHOBEHOTO NOYMCTBAHE 1 noaapbxka ot I'IOTpeGVITel'IFI, TpﬂGBa [la Ce n3BbpLLBa OT

13non3Baiite ypeaa camo Bbpxy yCToiuMBa v TBbpAA paboTHa Maca, Aaney oT BOAHY Npbeki. He obpbluaiite ypepa.

OTOPY31MPaH CePBH3EH LIEHTbP.

+ Hvikora He FbpriaiiTe 3axpaHBaLLya kaben, 3a 4a U3KMouTe ypeaa ot Mpexara,
+ 13non3Balite ygbmKuTEN CamMO ClIEf Ko Ce YBEpUTe, Ye TOI € B U3MPABHO CbCTORHIE.

-by clientsin hotels, motels and other residential type environments; .

KyxHeHcKu enekTprdeckm ypes He TpAbBa Aia e M3Mon3sa:

- AKo e MajjHan Ha semAta

- AKO € IOBPE/EH NN aKO € HeMbeH.

B Te3u cnyyan, KakTo v 3a BCeKi Apyr PeMOHT, TABBA fia ce 0BbPHETE KbM OF0OPEH CEPBII3eH LIEHTBP.

OTFOBOPHOCT 1 C 3ana3Ba NPaBOTo fja aHyMpa BanMAHOCTTa Ha rapaHLMATa B Clyyali Ha HenoaxopAlla ynotpeba
1N ynoTpeba C ThProBCKa LieN Wi HeCrnasBaHe Ha MHCTPYKLMMTE 3a HaUlHa Ha ynoTpe6a.

+ W3nonsgalite camo OPUrMHANHA NPUCTABKIN 1 NPUHALANIEXHOCTU. B npoTnBeH Cl'ly%l?l He HOCUM HUKaKBa OTTOBOPHOCT.

the appliance in a safe way and if they understand the hazards

Hukora He nocTasaiite NpbCTUTe C1 AN [pyr npeameT B 0TBOPA 3a MbJIHEHE, KOraTo ypeabT paﬁom. W3non3saitre
camo 6yTaJ'IOT0, NPeABKAEHO 3a Tasn Len.

+ Hukora He oTBapsifTe Karaka, ey MbIHOTO CvpaHe Ha GrITbpa.
+ He w3ternsiiTe KonekTopa 3a nynn no Bpeme Ha paboTa Ha ypesa.
+ Cnep ynotpeba BitHar U3KMiouBaiTe ypesja OT Mpexara.

* Make sure you wash with warm soapy water using a sponge, all the -
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He HaaB1LUaBaIATE MOCOYEHNTE MaKCUMaNHM KONMYECTBA HUTO NPOABL/IKNTENHOCTTA HA pa601a.
Heka nomorHem 3a onasBaHe Ha OKONHaTa cpeAa!

® YpepbT Chibpxa MHOTO NONE3HM U NOANEXALLM Ha PeLMKINpaHe MaTepuani.
< 3aHeceTe ypefja B NYHKT 3a BTOPUYHM CYPOBINHY, 3a f1a MOXe TOit fia Gbjie PeLMKNnpaH no NoaxoaALy

| HaumH.

SIGURNOSNE UPUTE

poklopac osteceniili se na njima jasno vide pukotine.

« Kako bi se izbjegla opasnost usljed nenamjernog resetovanja,
ovajaparat se ne smije snabdijevati pomocu eksternog prekidaca,

LIRS . . - SR . \ + Jakykoliv zdsah kromé Cisténi a bézné tidrzby, kterou provadi klient, musi provést servisni stiedisko.
kao $to je tajmer, i ne smije biti priklju¢en na strujno kolo koje se -
«  Prodluzovacku pouzivejte pouze poté, co zkontrolujete, Ze je ve vynikajicim stavu.
+ Domaci spotiebic nepouzivejte:

moze redovno ukljucivati i iskljucivati po potrebi.

« Uvijek iskljuCujte aparat iz struje ako ga ostavljate bez nadzora,

prije instalacije i deinstalacije, te prije Cis¢enja.

« Ako je strujni kabal ostecen, on se treba zamijeniti od strane

proizvodaca, njegovog ovlastenog servisnog centra ili osobe sa
slicnim kvalifikacijama, kako bi se izbjegla svaka opasnost.

Aparat nije namjenjen za upotrebu u sljede¢im slucajevima, koji
nisu obuhvaceni garancijom:

-U posebnim kuhinjama rezerviranim za osoblje, u skladistima,
kancelarijama i drugim profesionalnim sredinama,

-Na farmama,

-0d strane gostiju hotela, motela i drugih objekata stambenog
karaktera,

-U objektima pansionskog tipa.

« Ovaj aparat mogu koristiti osobe koje nemaju iskustva i znanjaiili

su im fizicke, Culne i mentalne sposobnosti smanjene ukoliko su
one obucene ili obavijeStene o povezanim rizicima.

+ Djeca se ne smiju igrati aparatom.
« Cistite sve nastavke u dodiru s hranom odmah nakon upotrebe,

mlakom vodom i deterdZentom za pranje, uz pomoc spuzvice.
Filter se moze Cistiti uz pomoc Cetkice.

« Zaustavite aparat ili ga iskljucite iz struje prije zamjene nastavaka

ili prije nego $to se pribliZite dijelovima koji su u pokretu.

+ Nepravilna uporaba uredaja i njegovog pribora moze ostetiti

uredaj i uzrokovati povrede.

+ Sito ima o5tre nozeve. Budite oprezni prilikom rukovanjai tijekom

ciscenja.

« Kako biste izbjegli nezgode i ostecenja uredaja, slijedite upute

u pogledu vremena i postavki brzine za pribor navedene u
prirucniku.

« Ovaj uredaj nije namijenjen za uporabu od strane osoba sa

smanjenim fizickim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima, ili
nedostatkom iskustva i znanja, osim ako su im osobe odgovorne
za njihovu sigurnost dale dopustenje ili ih uputile u pravilno
koristenje uredaja.

« Djecamoraju biti pod nadzorom kako bi se ne biigrala s uredajem.
+ Uvijek provjerite filter nakon upotrebe.
+ Akoje stanje filtera ocigledno pogorsano, obratite se ovlastenom servisnom centru. lvice filtera su ostre : njima rukujte

oprezno.

Zavasu sigurnost, ovaj aparat je kompatibilan sa sliedecim normama i propisima :
- Direktiva o niskom naponu

- Direktiva o elektromagnetnoj kompatibilnosti

- Propisi koji se odnose na materijale namijenjene za dodir s hranom.

+ Provjerite odgovara li napon naznacen na plocici s elektricnim karakteristikama aparata vasim elektri¢nim instalacijama.

Svakom greskom pri prikljucivanju ponistava se garancija.

+ Nemojte postavljati i nikad nemojte koristiti ovaj aparat na grijnoj ploci ni u blizini plamena (tednjak na plin).
+ Nikad nemojte uranjati blok motora u vodu i postavljati ga pod tekucu vodu.
+ Ovaj aparat koristite samo na Cvrstoj i stabilnoj radnoj povrsini, dalje od mjesta gdje prska voda. Ne okrecite aparat

naopako.
Svaku intervenciju osim iScenja i redovnog odrzavanja od strane korisnika treba vrsiti u ovlastenom servisnom centru.

- Akoje pao nazemlju
- Ako je odtecen ili nije Citav.

+ Utomsslucaju, kao i kod svake popravke, trebate se obratiti svom ovlastenom servisnom centru.

CEPBM3EH LUEHTDP WA OT Cneymannuct CbC CbOTBETHATA -

Ovaj aparat namijenjen je iskljucivo za upotrebu u domacinstvu. Proizvodac odbija svaku odgovornost i zadrzava pravo
na ponistavanje garancije u slucaju komercijaine ili neodgovarajuce upotrebe, ili u slucaju nepostivanja uputstava za
upotrebu.

Koristite samo originalne nastavke i komponente. U suprotnom slucaju, proizvodac ne prihvata odgovornost.

koristite iskljucivo isporuceni potiskivac.

+ Nikad nemojte otvarati poklopac prije nego $to se filter u potpunosti ne zaustavi.
+ Nemojte vaditi kolektor pulpe dok aparat funkcionira.

-B nomeweHmna 3a XPaHeHe, NPeaBuMaeHN 3a NepcCoHalla B °

+ Nemojte prelaziti naznacene maksimalne kolicine ni duzinu rada.
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Sistematski iskljucujte aparat iz struje nakon upotrebe.

Ucestvujmo u zastiti okolisa!

@® Vad aparat sadrzi brojne vrijedne materije koje se mogu reciklirati.
2 Odnesite ga u punkt za prikljupljanje na obradu.

CS  BEZPECNOSTNI INSTRUKCE PRO
ODSTAVNOVAC

« Je vhodné dohlizet na déti, aby si s piistrojem nehrély.
« Tento pfistroj nesméji pouzivat déti.

« UdrZuijte pfistroj a jeho $fdru mimo dosah déti.

« Nepouzivejte pfistroj, pokud je poskozeny ochranny kryt (Ci jsou -

+ Haasz(ir6 lathatdan sériilt, forduljon egy hivatalos markaszervizhez. A sz(ir6 szélei élesek: Gvatosan banjon vele.
« Biztonsaga érdekében a késziilék megfelel a kovetkezd szabvanyoknak és eldirasoknak:

na ném vidét trhliny)

+POZOR:  Aby se zabranilo hrozbé netimysiného resetovani

tepelného spinace, nesmi byt tento pistroj napajen skrze externi
spinaci zafizeni, jako je casovaC nebo skrze okruh, ktery se
pravidelné vypind a zapina.

nebo pokud ho nemdzete mit pod dohledem.

« Pokud je napdjeci kabel poskozeny, musi jej vyménit vyrobce,

« lyrobek byl vytvoren pouze pro domaci pouziti. Neni uréen pro
*3a pa Obpar w3berHaT BCAKAKBM WHUMAEHTW, Kakto 1 pouzitiv nasleduijicich pripadech, na které se zaroven nevztahuje

zéruka:

-V kuchynskych koutech uréenych pro zaméstnance obchodd,
kanceléfi a na dalSich pracovnich mistech,

-Na farmach,

-Vhotelech, motelech a dalSich rezidencnich mistech pro potteby
hostd,

-V ubytovacich zafizenich typu penzion.

« Tento pfistroj mohou pouzivat osoby s nedostatecnymi

zkuSenostmi nebo znalostmi, ¢i osoby s omezenymi fyzickymi,
smyslovymi nebo mentélnimi schopnostmi, pokud prosly
Skolenim a instruktazi ohledné bezpecného pouzivani vyrobku
aznaji pipadna rizika.

« Déti si nesméji s pfistrojem hrat.
« Po pouziti umyjte vSechny ndstavce, které pfisly do kontaktu s

potravinami vlaznou mydlovou vodou za pomoci houbicky. Filtr
muZete vycistit kartdckem.

« \lypnéte pfistroj a vypojte jej ze zasuvky, teprve poté vyménte

nastavce nebo mobilni Esti, které jsou pfi spusténi pristroje v
pohybu.

« Nespravné pouzivani spottebie a jeho piislusenstvi mize

poskodit zafizeni a zpusobit zranéni.

« Sito ma ostré ¢epele. Budte opatrni pfi manipulaci a ¢isténi.
« Chcete-lizabranit véem nehodam a poskozeni zafizeni, dodrzujte

provozni doby a nastaveni rychlosti pro pfislusenstvi uvedené v
tomto ndvodu.

« Pfistroj neni urcen k pouzivani osobami s omezenymi fyzickymi,

smyslovymi nebo dusevnimi schopnostmi nebo nedostatkem
zkusenosti a znalosti, nejsou-li tyto osoby pod dohledem nebo
nejsou-li fadné pouceny ohledné pouziti spotfebice osobou
zodpovédnou za jejich bezpecnost.

« Déti si nesmi se zafizenim hrat a musi byt pod dohledem.

« Ped pouzitim vzdy zkontrolujte filtr.
« Pokud je filtr viditelné poskozeny, kontaktujte autorizované stiedisko. Okraje filtru jsou velmi ostré: zachazejte s nim

opatrné.

+ Provasi bezpecnost, tento pfistroj je kompatibilni s nasledujicimi normami a predpisy:

- Smérnice o nizkém napéti
- Smérnice o elektromagnetické kompatibilité
- Nafizeni tykajici se materiald ur¢enych ke kontaktu s potravinami.

+ Zkontrolujte, zda napéti uvedené na informacnim Stitku odpovida napéti vasi elektrické instalace. Jakékoliv $patné

zapojeni rusi zaruku.

+ Nepokladejte, ani nepouzivejte tento pfistroj na horké desce nebo v blizkosti plamene (plynovy sporak).
+ Motorovou jednotku nikdy neponofujte do vody, ani ji neoplachujte pod tekouci vodou.

Pristroj pouzivejte vyhradné na stabilni pracovni desce mimo dosah vody. Pfistroj nikdy neponofujte do vody.

Nikdy nevypojujte pfistroj zatazenim za $idiru.

- Pokud spadl nazem
- Pokud je poskozeny nebo nekompletni.

+ Vtakovém pripadé, stejné jako v pripadé jakékoliv jiné opravy, musite kontaktovat akreditované servisni stredisko.
« Tento piistroj je urcen pouze k domacimu poutZiti. Vijrobce se zbavuje jakékoliv odpovédnosti a vyhrazuje si pravo

vypovédét zaruku v pfipadé komercniho nebo nevhodného poutiti nebo pifi nedodrzeni pokynti a instrukci.

+ Poutzivejte pouze origindlni piislusenstvi a slozky. V opacném piipadé neneseme zadnou odpovédnost.
+ Nikdy nedévejte prsty nebo jakykoliv jiny pfedmét do plniciho kominku, pokud je pfistroj spustény. PouZivejte vylucné

tlacny kolik urceny k tomuto Ucelu.

v S . s + Viko nikdy neotevirejte pred tiplnym zastavenim filtru.
«Va$ aparat namjenjen je samo za upotrebu u domacinstvu. .
+ Pokazdém poutiti vypojte pfistroj ze zasuvky.

+ Nepfekracujte maximalni mnoZstvi, ani uvedenou délku pouzivani.
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HU CENTRIFUGA BIZTONSAGI UTASITASOK
« Gondoskodjon a gyermekek felligyeletérdl, és ne engedje ket

Neodstranujte kolektor duziny béhem fungovani piistroje.

Podilejme se na ochrané Zivotniho prostiedi!

® Vas pristroj obsahuje fadu zuzitkovatelnych a recyklovatelnych materiald.
< Odneste jej do shérny, aby mohl byt zpracovan.

jatszani a késztilékkel.

« A késziiléket gyermekek nem hasznalhatjak.
» A késziilék és annak vezetéke gyermekek kezébe nem keriilhet.
« Ne haszndlja a késziiléket, ha a forgdsziiré vagy a védéfedél

karosodott, vagy ha lathatd repedések vannak rajta.

« A hdkapcsold helytelen bedllitdsa miatti veszély elkerilése

érdekében a késziiléket nem szabad kiilsé kapcsoloeszkozzel,
példaul idézitével ellatni, vagy olyan aramkorhoz csatlakoztatni,
amely rendszeresen ki-bekapcsol.

« Mindig huizza ki a késziiléket a haldézatbol, ha felligyelet nélkl

hagyja, illetve a készilék Osszeszerelése, szétszerelése vagy
tisztitasa el6tt.

«Ha a tdpkabel sériilt, a veszélyek elkeriilése érdekében azt a

gyartoval, annak hivatalos markaszervizével vagy hasonld
szakképesitéssel rendelkezé személlyel kell kicseréltetni.

« A gép kizarélag otthoni haszndlatra késziilt. Nem az aldbb - , afade
+ Nuscufundati niciodata in apa blocul motor si nu il treceti sub jet de apa.

felsorolt hasznalati esetekre késziilt és ezekre a garancia sem .

+ Orice alta interventie in afara de activitatile obisnuite de curatare si intretinere realizate de client trebuie efectuata de

terjed ki:

-Uzletek, irodék és egyéb munkahelyek dolgozoi szamara -

+ Utilizati un prelungitor doar dupa ce ati verificat dacd acesta se afla in stare perfectd.
+ Unaparat electrocasnic nu trebuie utilizat:

kialakitott konyhasarkokban,
-Farmokon,

-Széllodék, motelek és egyéb tartézkodasra alkalmas helyek -

+ Acestaparat este destinat exclusiv unei utilizari casnice. Producétorul declina orice responsabilitate si isi rezerva dreptul

vendégei dltal,
-Fizeté-vendéglato szoba jellegi kérnyezetekben.

rendelkezd személyek is hasznalhatjék, ha annak biztonsagos

hasznalataval jard veszélyeket.

« Ne hagyja, hogy a gyerekek jatsszanak a késziilékkel.
« Haszndlat utan azonnal tisztitsa meg az élelmiszerekkel érintkezd

Osszes tartozékot langyos mosogatoszeres vizben egy szivacs
segitségével. A sz(ir6 a kefével tisztithato.

« A tartozékok cseréje vagy a m(ikodés soran mozgd alkatrészek

kézzel torténd megkozelitése eltt kapcsolja ki és huzza ki a
késziléket.

« A késziilék és tartozékainak helytelen haszndlata karosithatja a

készlléket és sérlilést okozhat.

« A szita pengéi élesek. Legyen dvatos a haszndlat és a tisztitas

soran.

« Abalesetek ésaberendezés karosodasanak elkeriilése érdekében

tartsa be az ebben a hasznélati utasitasban felsorolt tartozékok
mUkddtetési idejét és sebességét.

« A készliléket korldtozott fizikai, érzékszervi vagy szellemi

képesséqU, vagy tapasztalatlan és ismeretekkel nem rendelkez6
személyek felligyelet nélkiil nem hasznélhatjdk, vagy csak
akkor, ha egy a biztonsagukért felelds személytdl a késziilék
hasznalatdra vonatkozd utasitasokat rendesen megkapték.

« Gy6z6djon meg arrdl, hogy a gyerekek nem jatszanak a

késziilékel,

Hasznalat el6tt mindig ellendrizze a sz(irét.

- Kisfeszliltség(i berendezések iranyelv
- Elektromdgneses dsszeférhetdség iranyelv
- Elelmiszerekkel rendeltetésszertien érintkezéshe kertil6 anyagokra vonatkozo eldirasok.

+ Ellendrizze, hogy a késziilék elektromos jellemzdit ismertetd adattablan feltiintetett tapfesziiltség megfelel az Onnél

hasznalt halézatnak. Barmilyen csatlakoztatasi hiba érvényteleniti a garanciat.

+ Nehelyezze, és ne haszndlja a késztiléket melegitd lapon vagy lang kdzelében (géztiizhely).
+ Soha ne meritse vizbe, illetve ne tartsa folyoviz ald a motorblokkot.

+ Pristroj odpojte ze zasuvky: pred montdzi, demontdzi, Cisténim -

« A készilék tisztitdsan és szokasos karbantartdsan kivili egyéb beavatkozasokat hivatalos mérkaszervizzel kell

Akésziiléket csak szilard, stabil és vizfroccsenéstdl mentest munkafelileten hasznalja. Ne forditsa fel a késztiléket.

elvégeztetni.

+ Soha ne a vezetéknél fogva huizza ki a késziiléket.
+ Hosszabbitdt csak abban az esetben hasznaljon, ha az tokéletes dllapotban van.
+ Ahéztartési kisgépet nem szabad hasznélni:

- Haleesett
- Ha kérosodott vagy nem teljes.

+ Ezenesetekben is - ahogy barmilyen javités esetén - forduljon a hivatalos mérkaszervizhez.
A készilék kizarolag otthoni hasznélatra késziilt. Kereskedelmi vagy nem megfeleld haszndlat, tovabbé a hasznalati

utasitasban foglaltak be nem tartésa esetén a gyartd semmilyen felelésséget nem véllal és fenntartja maganak a jogot
agarancia felmondasara.

+ Kizérélag eredeti tartozékokat és alkatrészeket hasznéljon. Ellenkezo esetben cégiink semmilyen feleldsséget nem

véllal.

+ Mkddés kdzben soha ne helyezze ujjét vagy mas egyéb targyat a téltdgaratba. Erre a célra kizérdlag a nyomorudat

haszndlja.

+ Soha ne nyissa ki a fedelet a sz(iré teljes megallsa el6tt.

+ Akésziilék miikodése kizben ne vegye ki a gytimdlcshus-gy(ijtét.

+ Hasznélat utén rendszeresen hiizza ki a késziiléket.

+ Nelépje tul a maximum mennyiségeket, se a megadott miveleti idétartamokat.

hi¢

Vegyiink részt a kornyezetvédelemben!

@ Késziiléke szdmos visszanyerhetd vagy Ujrahasznosithaté anyagot tartalmaz.
2 Amegfelel kezelés érdekében adja le egy kijelolt gydjtohelyen.

RO INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA PENTRU
STORCATOR

« Copiii trebuie supravegheati pentru a avea grija sa nu se joace cu

aparatul.

« Aparatul nu trebuie utilizat de catre copii.
+ Nu tineti aparatul si cablul acestuia la indemana copiilor.
« Nu utilizati aparatul daca filtrul rotativ sau capacul de protectie

sunt deteriorate sau prezint fisuri vizibile.

« ATENTIE: Pentru a evita orice pericol provocat de resetarea

accidentala cauzata de supraincdlzire, produsul nu trebuie
alimentat printr-o sursa externd cu comutator, cum ar fi un
cronometru, sau conectat la un circuit ce poate fi activat printr-
un buton pornit/oprit.

» Deconectati intotdeauna aparatul de la alimentarea electrica -
dacd acesta rdmane nesupravegheat inclusiv inainte de montare, -

demontare sau curatare.

«In cazul in care cablul de alimentare este deteriorat, acesta

trebuie inlocuit de producator, de un service autorizat al acestuia
sau de cdtre o persoand cu o calificare similard pentru evitarea
oricarui pericol.

+ Aparatul dumneavoastrd a fost conceput numai pentru uz casnic.

Aparatul nu a fost conceput pentru a fi utilizat in urmatoarele
cazuri care nu sunt acoperite de garantie:

birouri si alte medii profesionale,

-Inferme,

- De catre clientii hotelurilor, motelurilor si altor medii cu caracter
rezidential,

-In alte medii de cazare.

« Acest aparat poate fi folosit de cdtre persoane fdra experientd si

A . I K + Néadobu na duzinu nevyberajte, ak je pristroj zapnuty.
cunostinte sau ale cdror capacitdti fizice, senzoriale sau mentale -

+ Neprekracujte maximalne uvedené mnozstva ani trvanie cinnosti.
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sunt reduse daca au fost instruite si supravegheate in ceea
ce priveste utilizarea in siguranta a aparatului si cunoasterea
riscurilor pe care le prezintd acesta.

« Copiii nu trebuie sa se joace cu aparatul.
« Imediat dupa utilizare, curatati toate accesoriile care intrd in

contact cu alimentele cu apa calda cu sapun, folosind un burete.
Filtrul poate fi curatat cu peria.

« Opriti aparatul si deconectati-| de la sursa de alimentare inainte

de a schimba accesoriile sau de a v apropia de partile care sunt
mobile in timpul functionarii.

« Utilizarea inadecvata a aparatului si a accesoriilor sale poate

avaria produsul si cauza accidentari.

+ Sita are lame ascutite, aveti grija cand le utilizati i in timpul

curatarii.

+ Pentru a evita orice accidentare si avariere a aparatului, va rugam

respectati duratele de functionare si setarile de viteza pentru
accesorii, specificate in acest manual.

« Acest aparat nu este destinat folosirii de catre persoane cu

capacitati fizice, senzoriale sau intelectuale reduse ori lipsite de
experientd sau cunostinte, exceptand cazul in care acestea sunt
supravegheate sau instruite in prealabil cu privire la utilizarea
aparatului de o persoana responsabila de securitatea lor.

« Copiii ar trebui supravegheati pentru a vd asigura ca nu se joaca

cu aparatul.

+ Inainte de utilizare, verificati intotdeauna filtrul.
+ Dacéfiltrul este vizibil deteriorat, adresati-va unui centru de service autorizat. Marginile filtrului v pot téia: manipulati-le

cu precautie.

+ Pentru siguranta dumneavoastrd, acest aparat este compatibil cu urmatoarele standarde si reglementari:

- Directiva privind dispozitivele de joasa tensiune
- Directiva privind compatibilitatea electromagnetica
- Reglementgri referitoare la materialele destinate contactului cu alimentele.

+ Verificati daca tensiunea indicatd pe placuta cu specificatii tehnice a aparatului corespunde celei de la instalatia

dumneavoastra electricd. Orice eroare de conectare la sursa de alimentare anuleazé garantia.
Nu agezati si nu utilizati niciodatd acest aparat pe o suprafata de incélzire sau in apropierea unei flécéri (aragaz).

Utilizati aparatul pe o suprafatd solida, stabild si protejata impotriva jeturilor de apa. Nu rasturnati aparatul.
cétre un centru autorizat.

Nu scoateti niciodata aparatul din priza tragand de cablu.

- Dacd a cdzut
- Dac este deteriorat sau incomplet.
Inacest caz, ca pentru orice reparatie, va trebui sa contactati centrul de service autorizat.

de a rezilia garantia in cazul utilizarii comerciale sau inadaptate sau al nerespectarii instructiunilor pentru modul de
utilizare.

+ Utilizati doar accesorii si componente originale. In caz contrar, declindm orice responsabilitate.

« A késziiléket a tapasztalattal és ismeretekkel nem rendelkez6, -
vagy csokkent fizikai, érzékszervi vagy mentdlis képességgel -

+ Nutrageti niciodata colectorul de pulpa in timpul functiondrii aparatului.
+ Deconectati sistematic aparatul dupa utilizare.

hasznalatéra felkészitették, kiképezték ket és megértették a -
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SK
BEZPECNOSTI ODSTREDIVKY

» Dohliadnite na to, aby sa deti nehrali s pristrojom.

« Tento pristroj nesmu pouzivat deti.

+ Pristroj a jeho kabel odkladajte mimo dosahu deti.

+ Ak je pristroj alebo jeho ochranny kryt poskodeny alebo su na

Nu va asezati niciodata degetele i niciun alt obiect in tubul de alimentare cat timp aparatul este in functionare. Utilizati
exclusiv accesoriul pentru impins care v-a fost pus la dispozitie pentru aceasta.
Nu deschideti niciodata capacul inainte de oprirea completa a filtrului.

Nu depasiti cantitatile maxime si nici duratele de operare indicate.

Sé participam la protectia mediului!

@® Aparatul dumneavoastrd contine numeroase materiale care pot fi valorificate sau reciclate.
> Predati aparatul la un punct de colectare pentru a fi tratat corespunzétor.

ODPORUCANIA TYKAJUCE SA

nom viditelné pukliny, pristroj nepouZzivajte.

« UPOZORNENIE: Aby ste predisli nebezpecenstvu v désledku
nespravneho nastavenia teplotného spinaca, nesmie byt tento .
spotrebi¢ napdjany cez externé spinacie zariadenie, ako je -

. " L ) X ) « Kakrsen koli poseg razen ¢iscenja in obicajnega vzdrzevanja mora opraviti pooblascen servisni center.
Casovac, alebo pripojeny k obvodu, ktory sa pravidelne zapina a -

+ Ne uporabljajte podaljskov kabla, preden ne preverite, da so ti povsem neposkodovani.
+  Elektricnega gospodinjskega aparata ne uporabljajte, ce:

vypina.

+ Ak je pristroj ponechany bez dohladu, pripadne pred montazou,

demontéZzou alebo Cistenim, vzdy ho odpojte z elektrickej siete.

« Ak je napdjaci kébel poskodeny, musi ho nahradit vyrobca, jeho

servisné stredisko alebo osoba s podobnou kvalifikéciou, aby sa
zabranilo akémukolvek riziku.

« Vs pristroj je urCeny iba na domace pouZitie. Nie je uréeny na -
+ Med delovanjem aparata ne odstranjujte zbiralnika za pulpo.

+  Po uporabi vedno izkljucite aparat iz napajanja.

+ Ne presegajte maksimalnih dovoljenih kolicin ali oznacenih ¢asov uporabe.

hi¢
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« Decu treba nadgledati da se ne biigrala aparatom.
+ Deca ne smeju upotrebljavati aparat.

« Drzite aparat i njegov kabl van domasaja dece.

« Aparat nemojte da koristite ako su njegov rotacioni filter ili

pouzitie v nasledujucich pripadoch, na ktoré sa nevztahuje
zéruka:

-v kuchynskych kutoch vyhradenych pre persondl obchodov,
zamestnancov kanceldrie a podobnych priestoroch pre
zamestnancov,

-na farmach,

-vyuzivanie zakaznikmi hotelov, motelov a inych podobnych
ubytovacich priestorov,

-v prostrediach typu hotelovych izieb.

« Tento pristroj mozu pouzivat osoby, ktoré nemaji potrebné

SL
« Otrokom ne dovolite igranja z aparatom.

« Aparata naj otroci ne uporabljajo.

« Aparat in njegov kabel naj bosta izven dosega otrok.

« Aparata ne uporabljajte, Ce sta rotacijski filter ali zascitni pokrov

skUsenosti ani vedomosti, pripadne maji znizené fyzické,
zmyslové alebo mentdlne schopnosti, ak boli zaskolené a
informované o bezpecnom pouzivani pristroja a su si vedomé
suvisiacich rizik.

« Deti sa nesmd hrat s pristrojom.
« Po poutziti je potrebné vsetko prislusenstvo, ktoré prichadza

bezprostredne do styku s potravinami, vycistit vlaznou vodou

s Cistiacim prostriedkom pomocou hubky. Filter mozno Cistit

kefkou.

« lypnite pristroj a odpojte ho z elektrickej siete pred kazdou

vymenou prisludenstva alebo predtym, ako sa pribliZite k ¢astiam
pristroja, ktoré su pohyblive.

+ Nespravne pouzivanie zariadenia a jeho prislusenstva moze

poskodit zariadenie a sposobit zranenie.

« Sito ma ostré Cepele. Davajte pozor pri manipulacii a Cisteni.
« Ak chcete zabranit vetkym nehoddm a poskodeniu zariadenia,

dodrziavajte prevadzkové doby a nastavenie rychlosti pre
prislusenstvo uvedené v tomto navode.

« Pristroj nie je urceny na pouZivanie osobami s obmedzenymi

fyzickymi, zmyslovymi alebo dusevnymi schopnostami alebo
nedostatkom skusenosti a znalosti, ak tieto osoby nie s pod
dohladom alebo nie su riadne poucené z hladiska pouzitia
pristroja zo strany osoby zodpovedne;j za ich bezpecnost.

» Dozrite na to, aby sa deti so zariadenim nehrali.

Pred kazdym pouzitim skontrolujte filter.

Ak je filter viditelne poskodeny, obrétte sa na autorizované servisné stredisko. Okraje filtra st ostré. Zaobchadzajte s
nim opatrne.

Pre vasu bezpecnost je tento pristroj v zhode s nasledujicimi platnymi normami a predpismi:

- smernica o nizkom napéti,

- smernica o elektromagnetickej kompatibilite,

- nariadenie tykajlice sa materidlov, ktoré prichadzajui do kontaktu s potravinami.

« Skontrolujte, ¢i napétie predpisané na stitku s vlastnostami pre vas elektricky pristroj zodpovedé napétiu vo vasej

elektrickej sieti. Akékolvek chybné zapojenie do elektrickej siete rusi zaruku.

« Pristroj nedavajte na varnt dosku ani ho na nej nepouzivajte, ani ho nekladte a nepouivajte v blizkosti otvoreného

ohnia (plynovy varic).

+ Blok motora nedavajte do vody ani pod tecticu vodu.
+ Tento pristroj pouZivajte len na pevnej a stabilnej pracovnej doske tak, aby bol chréneny pred striekajlicou vodou.

Pristroj neotacajte.

+ Akykolvek iny zasah zo strany zakaznika, ako je Cistenie alebo beznd Udrzba, sa musi vykonat v autorizovanom

servisnom stredisku.

« Pristroj nikdy neodpajajte z elektrickej siete tahanim za kabel.
+  Predizovaci kibel pouzivajte az potom, ako skontrolujete jeho stav.

-In spatiile pentru bucétérie rezervate personalului din magazine, -

Elektricky spotrebic sa nesmie pouzivat:
- akspadol nazem,
- ak je poskodeny alebo netiplny.

« Vtakom pripade sa obrétte na vae autorizované servisné stredisko.
« Vs pristroj je urceny iba na domace pouzivanie. Vyrobca sa zrieka akejkolvek zodpovednosti a vyhradzuje si pravo

zrieknut sa zéruky v pripade komeréného alebo nevhodného pouZitia, alebo v pripade nedodrziavania pokynov v
ndvode na pouzitie.

+  Poutzivajte iba origindlne prislusenstvo a diely. V opacnom pripade sa zriekame akejkolvek zodpovednosti.
+ Do komina na plnenie nikdy nedavajte prsty ani iné objekty, ak je pristroj zapnuty. Pouzivajte len postvac, ktory je na

to urceny.
Nikdy neotvarajte kryt skor, ako sa filter Uplne zastavi.

Po pouziti pristroj vzdy odpojte zo siete.

Chrafnme Zivotné prostredie!

® Vas pristroj obsahuje vela cennych alebo recyklovatelnych materidlov.
< Likvidujte ho v zbernom mieste, aby doslo k jeho spravnemu spracovaniu.
|

VARNOSTNI NASVETI ZA CENTRIFUGO

poskodovana ali imata vidne razpoke.

«POZOR: Da bi se izognili nevarnosti zaradi nenamerne
ponastavitve terminega izklopa, se ta naprava ne sme °

uporabljati prek zunanje stikalne naprave, kot je ¢asovnik ali na
vezje, preko katerega se aparat redno vklaplja in izklaplja.

« Aparat izkljucite iz napajanja tako, ko ga prenehate uporabljati, -

ko ga Cistite in ko nanj namescate ali iz njega jemljete dodatke.

+ Ce je napajalni kabel poskodovan, ga mora v izogib vsakr3ni

nevarnostizamenjati proizvajalec, njegov pooblascen poprodajni
servisni center ali oseba s podobno kvalifikacijo.

« Aparat je namenjen izkljuéno domaci uporabi. Aparat ni

namenjen uporabam, ki jih ne pokriva garancija:

-v kuhinjskih kotickih, ki jih uporablja osebje trgovin, pisarn ali
drugih poklicnih okoljih,

-na kmetiji,

-ne smejo ga uporabljati gostje hotelov, motelov ali drugih
gostinskih sluzb,

-v okoljih, kot so hotelske sobe.

« Aparat lahko uporabljajo otroci, stari 8 let ali ve¢, in osebe, ki

niso seznanjene z delovanjem aparata, ali osebe z zmanjsanimi
psihofizi¢nimi sposobnostmi, ¢e so bili pouceni o pravilni uporabi
ter poznajo tveganja, do katerih lahko pride.

« Otrokom ne dovolite igranja z aparatom.
« Takoj po uporabi vse pripomocke, ki so bili v stiku z Zivili, oCistite z

mlacno vodo, milom in gobico. Filter lahko ocistite s S¢etko.

« Preden menjate dodatke ali se priblizujete delom, ki so med

delovanjem gibljivi, ustavite aparat in ga izkljucite iz napajanja.

« Nepravilna uporaba naprave in opremo lahko poskodujete

napravo in povzroci poskodbe.

« Sito ima ostre noze. Bodite previdni pri ravnanju in med

ciscenjem.

«Da bi se izognili nesrecam in poskoduje napravo, sledite

navodilom v zvezi z nastavitvami ¢asa in hitrosti za dodatke
nastete v prirocniku.

« Ta naprava ni namenjena za osebe z zmanjsanimi fizicnimi ali

psihi¢nimi sposobnostmi ali pomanjkanje izkusenj in znanja,
razen Ce imajo osebe, odgovorne za njihovo varnost katere so
zagotovile nadzor ali jim dale pouk o pravilni uporabi naprave.

« Otroke je treba nadzorovati da se zagotovi da ne igrajo z napravo.
+ Pred uporabo vedno preverite filter.
« (e je filter vidno v slabem stanju, kontaktirajte pooblascen poprodajni center. Robovi filtra so zelo ostri: ravnajte s

previdnostjo.

« Zaradi vase vanosti je aparat v skladu z naslednjimi standardi in pravilniki:

- Direktive o nizki napetosti
- Direktive o elektromagnetski zdruzljivosti
- Pravilniki glede pripomockov, namenjenim za stik z zivili.

« Preverite, da napetost, ki je napisana na ploscici z elektricnimi karakteristikami aparata, ustreza napetosti vase elektricne

instalacije. Vsaka napaka v prikljucitvi anulira garancijo.

+ Neodlagajte ali uporabljajte aparata na vroci plosci ali v blizini odprtega ognja (plinskega gorilnika).

Nikoli ne potapljajte dela zmotorjem v vodo ali ga ne dajajte pod tekoco vodo.
Aparat uporabljajte le na trdnem in stabilnem delovnem pultu, varnem pred curki vode. Aparata ne obracajte.

Aparata nikoli ne izkljucite iz napajanja z vlecenjem napajalnega kabla.

- Jepadel potleh
- Je poskodovan ali nepopoln.

+ Vtem primeru morate, kot pri vsakem popravilu, poklicati pooblasceno servisno sluzbo.
+Aparat je namenjen izkljucno gospodinjski uporabi. Proizvajalec zanika kakrsnokoli odgovornost in si pridrzuje

pravico razveljavljanja garancije v primeru komercialne ali neprimerne uporabe ali v primeru neupostevanja navodil
za uporabo.

+ Uporabljajte samo originalne nadomestne dele.VV nasprotnem primeru zanikamo kakrsnokoli odgovornost.
+ Ko aparat deluje, ne dajajte prstov ali kakrsnegakoli predmeta v cev za polnjenje. V ta namen uporabljajte izkljucno

pripomocek za polnjenje.
Pokrova ne odpirajte, preden se filter popolnoma ne ustavi.

Varujmo okolje!

® Aparat vsebuje veliko materialov, primernih za ponovno uporabo ali reciklazo.
< Zato ga odnesite v zbimi center, kjer ga bodo ustrezno razstavili in nadalje uporabili.

BEZBEDNOSNAUPUTSTVAZA SOKOVNIK

zastitni poklopac oteceni ili su na njima vidljive pukotine.

«Da bi se izbegla opasnost nezeljenog iskljucenja termickog :

+ Kucanski uredaj ne smije se rabiti:

osiguraCa, ovaj aparat se ne sme napajati preko spoljnog uredaja

koji poseduje tajmer, ili biti priklju¢en na strujno kolo koje .

+ Ovaj uredaj namijenjen je iskljucivo za kucansku uporabu. Proizvodac odbacuje svaku odgovornost i zadrzava pravo

redovno ukljucuje i iskljucuje pomocni uredaj.

« Uvekiskljucite aparat iz struje ako ga duze ostavljate bez nadzora, -

+ Nikad ne stavljajte prste niti neki drugi predmet u ulaznu cijev za punjenje tijekom rada uredaja. U tu svrhu rabite

pre sklapanja i rasklapanja i pre Cis¢enja.
« Ako je kabl za napajanje ostecen, treba da ga zameni proizvodac,

opasnosti.

« Ovaj aparat je namenjen samo za upotrebu u domacinstvu.
Nije predviden da se koristi u sledeecim slucajevima koja nisu
pokrivena garancijom:

- U specijalnim kuhinjama rezervisanim za personal u skladistima,
kancelarijskim i drugim radnim prostorima,

-Na farmama,

-0d strane gostiju hotela, motela i drugih objekata stambenog
karaktera,

- U objektima pansionskog tipa.

« Ovaj aparat mogu da koriste lica koja nemaju iskustva i znanjaili
su im fizicke, ulne i mentalne sposobnosti smanjene, ukoliko su
ona obucena ili obavestena o vezanim rizicima.

» Deca ne smeju da se igraju aparatom.

« Cistite sve dodatke koji dolaze u kontakt sa hranom odmah
nakon upotrebe, sunderommlakom vodom i deterdzentom.
Filter mozZete da Cistite pomocu Cetkice.

« Zaustavite rad aparata i iskljucite ga iz struje pre zamene
dodataka ili pre nego sto se priblizite delovima koji su u pokretu.

« Nepravilna upotreba aparata i pribora moze da osteti aparat i
uzrokuje povrede.

« Sito ima ostre nozeve. Budite oprezni prilikom rukovanja i tokom
ciscenja.

« Da biste izbegli nesree i ostecenja aparata, sledite uputstva u
pogledu vremena i brzine za pribor navedene u uputstvu.

« Ovaj aparat nije namenjen za upotrebu od strane osoba sa
smanjenim fizickim, osetilnim ili mentalnim sposobnostima, ili
nedostatkom iskustva i znanja, osim ako su im osobe odgovorne
za njihovu bezbednost dale dopustenje ili ih uputile u pravilno
koristenje aparata.

« Deca treba da budu pod nadzorom kako bi se ne bi igrala sa
aparatom.

+ Uvek proveravajte filter posle upotrebe.
+ Akoje stanje filtera ocito lose, obratite se ovlas¢enom servisnom centru. Ivice filtera su ostre : pazljivo rukuite.
+ Zavasu bezbednost, ovaj aparat je kompatibilan sa slede¢im normama i propisima :
- Direktiva o niskom naponu
- Direktiva o elektromagnetnoj kompatibilnosti
- Propisi koji se odnose na materijale namenjene za kontakt sa hranom.
« Proverite da li napon naznacen na plocici sa elektricnim karakteristikama aparata odgovara vasem mreznom naponu.
Svakom greskom pri ukljucivanju ponistava se garancija.
+ Nemojte da postavljate i nikada nemojte da koristite ovaj aparat na grejnoj ploci ni u blizini plamena (Sporet na plin).
« Nikada nemojte da uranjate blok motora u vodu i postavljate ga pod tekucu vodu.
+ Ovaj aparat koristite samo na ¢vrstoj i stabilnoj radnoj povrsini, dalje od mesta gde dolazi do prskanja vode. Nemojte
da okrecete aparat naopako.
« Sveintervencije na aparatu, osim redovnog ¢iscenja i odrzavanja, treba da obavlja ovlaséeni servis.
+ Nikada nemojte da iskljucujete aparat povlacenjem za kabl.
+ Nemojte da koristite produzni kabl dok prvo ne proverite da i je on u perfektnom stanju.
+ Nekoristite aparat ako je:
- Ako je pao nazemlju
- Ako je osteceniili nije ceo.
« Utom slucaju, kao i kod drugih popravki, kontaktirajte ovlasceni servis.
+ Ovaj aparat namenjen je iskljucivo za upotrebu u domacinstvu. Proizvodac odbija svaku odgovornost i zadrzava pravo
na ponistavanje garancije u slucaju komercijalne ili neodgovarajuce upotrebe, ili u slu¢aju nepostovanja uputstava za
upotrebu.
Koristite samo originalne dodatke i komponente. U suprotnom slucaju, mi odbijamo svaku odgovornost.
+ Nikada nemojte da stavljate prste ni niti predmete u otvor za punjenje tokom funkcionisanja aparata. Za tu svrhu
upotrebljavajte iskljucivo isporuceni potiskivac.
+ Nikada nemojte da otvarate poklopac dok se filter u potpunosti ne zaustavi.
+ Nemojte da vadite kolektor pulpe dok aparat funkcionise.
Sistematski iskljucujte aparat iz struje posle upotrebe.
+ Nemojte da prelazite naznacene maksimalne koli¢ine ni duzinu rada.

hi¢

HR SIGURNOSNE UPUTE ZA SOKOVNIK
« Djecu treba nadzirati da se ne bi igrala s uredajem.

« Djeca ne smiju rabiti uredaj.

« Drzite uredaj i njegov kabel van dosega djece.

Ucestvujmo u zastiti Zivotne sredine!

@® Vas aparat sadrzi brojne vredne materije koje mogu da se recikliraju.
< Odnesite ga u centar koji se bavi recikliranjem takvih proizvoda.

« Uredaj ne rabite ukoliko su njegov rotacijski filtar ili zastitni -

poklopac osteceniili se na njima jasno vide napukline.
« Oprez: Kako bi se izbjegla opasnost od nehoticnog resetiranja

prekidaca, poput timera niti ga spajati na krug koji se redovito
iskljuCuje i ukljucuje prema potrebi.

te prije postavljanja ili skidanja nastavaka i prije Cis¢enja.

« Ako je kabel za napajanje ostecen, on se treba zamijenitiod strane
proizvodaca, njegovog ovlastenog servisnog centra il osobe sa -

slicnim kvalifikacijama, kako bi se izbjegla svaka opasnost.
« Va$ uredaj namijenjen je samo za kucansku uporabu. On nije

namijenjen za uporabu u sliede¢im slucajevima, koji nisu -

« Arge eemaldage sagukogujat seadme to5tamise ajal.
+ Parast kasutamist eemaldage seade alati vooluvorgust.
+ Arge iiletage ettendhtud maksimaalseid koguseid ja kasutusaegu.
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Lv
» Nodrosiniet, lai bémi neizmantotu ierici ka rotallietu.
+ So ierici nedrikst izmantot bérni.

« lerice un tas elektribas vads ir jauzglaba vieta, kur tam nevar -

« Siekiant uztikrinti sauguma, aparatas atitinka Siuos standartus ir teisés aktus:

obuhvaceni jamstvom:

-U odvojenim kuhinjama rezerviranim za osoblje u skladistima,
uredima i drugim profesionalnim sredinama,

-Na poljoprivrednim dobrima,

-Qd strane gostiju hotela, motela i drugih objekata stambenoga
karaktera,

-U objektima tipa prenocista s doruckom.

« Ovaj uredaj mogu rabiti osobe koje nemaju iskustva i znanja li su
im tjelesne, osjetilne i mentalne sposobnosti umanjene ukoliko
su one pod nadzorom odgovorne osobe za njihovu sigurnost ili
ih je ista uputila u rad s uredajem i s mogucim rizicima.

- Djeca se ne smiju igrati s uredajem.

« Cistite sve nastavke koji su u doticaju s hranom odmah nakon
uporabe, s mlakom vodom i deterdzentom za pranje, te uz
pomoc spuzvice. Filtar se moze Cistiti s pomocu Cetkice.

« Zaustavite uredaj ili ga iskopcajte iz najapajanja prije zamjene
nastavakali prije nego sto Cete prilaziti dijelovima koji su tijekom
rada pokretni.

« Nepravilna uporaba uredaja i njegovog pribora moze ostetiti
uredaj i uzrokovati povrede.

« Sitoima ostre nozeve. Budite oprezni prilikom rukovanjai tijekom
ciscenja.

« Kako biste izbjegli nezgode i ostecenja uredaja, slijedite upute
u pogledu vremena i postavki brzine za pribor navedene u
prirucniku.

« Ovaj uredaj nije namijenjen za uporabu od strane osoba sa
smanjenim fizickim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima, ili
nedostatkom iskustva i znanja, osim ako su im osobe odgovorne
za njihovu sigurnost dale dopustenje ili ih uputile u pravilno
koristenje uredaja.

« Djecamoraju biti pod nadzorom kako bise ne biigrala s uredajem.

+ Uvijek provjerite filtar nakon uporabe.
+ Ako je stanje filtra lose, obratite se ovlastenom servisnom centru. Rubovi filtra su ostri: njima rukujte s oprezom.
+ Usvrhu vase sigurnosti, ovaj uredaj je kompatibilan sa sljedec¢im normama i propisima :
- Direktiva o niskom naponu
- Direktiva o elektromagnetskoj kompatibilnosti
- Propisi koji se odnose na materijale namijenjene doticaju s hranom.
+ Provjerite odgovara li napon naznacen na plocici s elektricnim karakteristikama uredaja vasim elektricnim instalacijama.
Svakom greskom kod prikljuenja jamstvo se ponistava.
+ Nepostavljajte i nikad ne rabite ovaj uredaj na grijacoj ploci niti u blizini plamena (kuhalo na plin).
+ Nikad ne uranjajte blok motora u vodu i ne postavljajte ga pod tekucu vodu.
Ovaj uredaj rabite samo na ¢vrstoj radnoj povrsini, stabilnoj i dalje od prskanja vode. Ne okrecite uredaj naopacke.
+ Svaku intervenciju osim ¢iS¢enja i redovitog odrZavanja od strane klijenta treba vrsiti u ovlaStenom servisnom centru.
+ Nikad ne iskapcajte uredaj povlacenjem za kabel.

ET
« Lapsed peavad olema jarelevalve all, et tagada, et nad seadmega

Ne rabite produzni kabel ukoliko niste prvo provjerili je li on u savrsenomu stanju.

- Ako je pao na zemlju

- Akoje ostecen li nije citav.

U tom slucaju, kao i kod svakog popravka, trebate se obratiti svom ovlastenom servisnom centru.

na ponistavanje jamstva u slucaju komercijalne ili neprikladne uporabe, ili u slucaju nepostivanja uputa za uporabu.
Rabite samo izvorne nastavke i sastavne dijelove. U suprotnom slucaju, mi odbacujemo svaku odgovornost.

iskljucivo dostavljeni potiskivac.

+ Nikad ne otvarajte poklopac prije potpunog zaustavljanja rada filtra.
+ Ne vadite prikupljac pulpe tiiekom rada uredaja.

ovlasceni serviser ili lice sli¢nih kvalifikacija da bi se izbegla svaka -

+ Ne premasujte naznacene maksimalne koli¢ine ni duljinu rada.

)¢

Sistematski iskapcajte uredaj nakon uporabe.

Sudjelujmo u zastiti okolisa!

@® Vas uredaj sadrzava brojne vrijedne materije koje se mogu reciklirati.
2 Povjerite ga sabirnom centru gdje ce se izvrsiti njegov tretman.
|

MAHLAPRESSI OHUTUSJUHISED

ei mangiks.

« Lapsed ei tohi seadet kasutada.
« Hoidke seade ja selle juhe laste kaeulatusest valjas.
+ Arge kasutage seadet, kui pdorlev filter voi seadme kaitsekate on .

kahjustatud voi neil on ndhtavaid mdrasid.

« ETTEVAATUST: selleks, et valtida termokaitseseadme tahtmatust

lahtestamisest tulenevat ohtu, ei tohi see saada toidet valisest
|ilitusseadmest, nditeks taimerist, ega olla Ghendatud

valja.

« Uhendage seade alati vooluvérgust lahti, kui peate jatma selle

jarelevalveta, samuti enne seadme kokkupanemist, lahtivotmist
voi puhastamist.

« Kui toitejuhe on kahjustatud, tuleb ohu valtimiseks lasta see

valja vahetada tootjal, tema volitatud teeninduskeskusel voi
samasuguse kvalifikatsiooniga toctajal.

+ Seade on ette nahtud ainult koduseks kasutamiseks. See ei
ole moeldud kasutamiseks jargmistel juhtudel, mis ei kuulu ka

+  Péclietosanas vienmér atslédziet ierici no stravas avota.
« Neparsniedziet maksimalo produktu daudzumu un maksimalo darbibas laiku.

)¢

garantii alla:

-poodide, kontorite ja muude tdokeskkondade tdo6tajate
kdoginurkades;

-farmides;

-hotellide, motellide jms majutusasutuste klientidele;

- kodumajutuse tiitipi keskkondades.

« Seadet voivad kasutadailma vastavate kogemuste ja teadmisteta

voi piiratud fiitisiliste, tajuliste voi vaimsete vimetega isikud
uksnes tingimusel, et neid on dpetatud seadet ohutult kasutama
ning nad on teadlikud kaasnevatest riskidest.

« Lapsed ei tohi seadmega mangida.
« Puhastage koik toiduga kokku puutunud tarvikud kohe pérast

kasutamist leige seebivee ja svammiga. Filtrit voib puhastada
harjaga.

« Enne tarvikute vahetamist voi seadme tootamise ajal liikuvate

osade puudutamist lllitage seade vdlja ja eemaldage
vooluvorgust.

+ Seadme ja selle tarvikute ebadige kasutamine voib seadet

kahjustada ja pohjustada vigastusi.

« Séelal on teravad |oiketerad, olge neid kasitsedes ja puhastades

ettevaatlik.

«Onnetuste ja seadme kahjustamise valtimiseks jargige

kasutusjuhendis antud tarvikute td6aegu ja kiiruse asetusi.

« Kaesolev seade ei ole moeldud kasutamiseks sellistele isikutele,

kelle fiilisilised, sensoorsed voi vaimsed véimed on vahenenud
voi kellel puuduvad vastavad kogemused ja teadmised, valja
arvatud juhul, kui neid valvab voi juhendab seadme kasutamisel
nende ohutuse eest vastutav isik.

+ Valvake lapsi ja hoolitsege selle eest, et nad seadmega ei mangiks.

Enne kasutamist kontrollige alati filtrit.

« Kuifilter on silmnahtavalt halvas seisukorras, votke tihendust volitatud teeninduskeskusega. Filtri servad on teravad -

késitsege seda ettevaatlikult.

+ Teie ohutuse huvides vastab seade jérgmistele standarditele ja normidele:

- madalpinge direktiiv;

- elektromagnetilise thilduvuse direktiiv;

- toiduga kokku puutuvaid materjale késitlevad eeskirjad.

Kontrollige, et vorgu pinge vastab seadme andmesildil mérgitud pingele. Igasugune tihendamisel tehtud viga muudab
garantii kehtetuks.

+ Arge kunagi asetage seadet kuumale pliidiplaadile ega lahtise leegi (nt gaasipliidi) lshedusse ega kasutage seda

niisugustes kohtades.

e e e ve . . . . . . + Arge kunagi kastke mootoriosa vette ega pange seda voolava vee alla.
i iskljucivanja, ovaj uredaj ne smije se spajati preko vanjskog -

+ Koiki muid toid seadmel peale tavalise kliendipoolse puhastamise ja hooldamise peab tegema volitatud

Kasutage seadet ainult tasasel ja kindlal té&pinnal kaitstuna veepritsmete eest. Arge poérake seadet imber.

teeninduskeskus.

+ Arge kunagi eemaldage seadet vooluvrgust seda juhtmest tommates.
+ Enne pikendusjuhtme kasutamist kontrollige alati, et see on taiesti tookorras.

« Uvijekiskljucite uredajiz napajanja ako ga ostavljate bez nadzora, -

Kodutehnikat ei tohi kasutada, kui:

- see on maha kukkunud;

- see on saanud kahjustada vi ei ole terviklik.

Niisugustel juhtudel, nagu ka muude parandustoode vajaduse korral, votke tihendust heakskiidetud
teeninduskeskusega.

See seade on ette nahtud tiksnes koduseks kasutamiseks. Tootja ei vota vastutust ja jétab endale diguse tiihistada
garantii seadme driotstarbel voi sobimatu kasutamise korral ning kui kasutusjuhendis olevaid juhiseid ei jargitud.

+ Kasutage ainult originaaltarvikuid ja -osi. Vastasel juhul ei véta me mingit vastutust.
+ Arge kunagi pange sormi ega muid esemeid seadme téiteavasse ajal, mil seade tootab. Kasutage tksnes selleks

ettenahtud liikkamisvahendit.
Arge kunagi avage kaant, enne kui filter on taielikult seiskunud.

Osaleme keskkonnakaitses!

@® Seade sisaldab mitmeid taaskasutatavaid voi ringlussevoetavaid materjale.
< Jitke seade jadtmepunkti, et see voetaks kditlusse.

SULU SPIEDES DROSIBAS NORADIJUMI

piek|at béerni.

+ Nelietojiet ierici, ja ir bojats rotéjosais filtrs vai aizsargajoSais

parsegs vai tiem ir redzamas plaisas.

« UZMANIBU! Lai novérstu briesmas, ko var radit termiska .

« Variklio bloko niekada nenardinkite j vandenj ir neplaukite is ¢iaupo tekanciu vandeniu.
+ Aparatg naudokite tik padéje ant tvirto ir stabilaus stalvirsio, ant kurio netyska vanduo. Aparato neapverskite.

nedrikst izmantot aréju komutacijas ierici, pieméram, taimeri, -

_ . - . o= . _ + Aparato i$ tinklo niekada neisjunkite traukdami uz laido.
un to nedrikst pieslégt elektriskajai kedei, ko elektroapgades -

+ Elektrinio buitinio aparato negalima naudoti:

drodinataja nejausa atiestatisana, Sis ierices elektroapgadé

uznémums regulari ieslédz un izsledz.

« Vienmér atvienojiet ierici no stravas avota, ja atstajat to bez

uzraudzibas, ka ari pirms salikSanas, izjauksanas vai tirisanas.

+ Ja elektribas vads ir bojats, drosibas apsvérumu dé| ludziet,
lai to nomaina razotaja parstavis, tehniskas apkopes dienesta -

darbinieks vai kada cita kvalificéta persona.

paredzéts lietot Sados gadijumos, kurus nesedz garantija:

-virtuves zonas, kas paredzétas veikalu, biroju darbiniekiem, un
citas darba telpas;

-fermas;

-klientiem paredzétas telpas viesnicas, motelos u.c. vietas, kas
paredzétas dzivosanai;

-viesu namos un lidzigas vietas.

« So ierici drikst izmantot bérni, kas ir vecaki par 8 gadiem, un

personas, kuram trikst pieredze vai zinasanas vai kuru fiziskas,
manu vai garigas spéjas ir ierobezotas, ja tas ir sanémusas
apmacibu ierices izmantosana un iepazistinatas ar iesp&jamajiem
ierices izraisitajiem riskiem.

« Bérni nedrikst izmantot ierici ka rotallietu. 0azC m a.
« Talit péc lietosanas notiriet visus piederumus, kas saskarusies * UWAGA: Aby uniknac zagrozen spowodowanych nieumysinym

ar partiku, izmantojot istabas temperattiras ziepjideni un stkli.
Filtru var tirit ar birstiti.

« zslédziet ierici un atvienojiet to no stravas avota pirms piederumu

nomainas vai pirms tuvosanas kustigam dalam ierices darbibas
laika.

lerices un tas piederumu nepareiza lietosana var sabojat ierici un
izraisit traumas.

Rikojieties ar ierici uzmanigi gan lietoSanas, gan ari tirisanas laika,
jo sietam ir asi asmeni.

Lai izvairitos no nelaimes gadijumiem un nesabojatu ierici,
ieverojiet rokasgramata sniegtas norades par ierices darbibas
laiku un piederumu atruma iestatijumiem.

lerice nav paredzéta lietoSanai personam ar ierobezotam
fiziskam, manu vai garigam spéjam, vai bez iepriekséjas pieredzes
un zinasanam, ka rikoties ar ierici, iznemot gadijumus, kad tas
uzrauga vai apmaca persona, kas atbild par vinu drosibu.
Uzraugiet bérnus, lai parliecinatos, ka tie nerotalajas ar ierici.

Pirms lieto3anas vienmér parbaudiet filtra stavokli.

« Jafiltrs ir ar redzamiem bojajumiem, sazinieties ar pilnvarota servisa centra parstavi. Filtra malas ir asas, veiciet darbibas

arfiltru piesardzigi.

Jusu drosibas noltkos i ierice atbilst piemérojamam normam un direktivam:
- Zemsprieguma direktivai;

- Elektromagnétiskas savietojamibas direktivai;

- noteikumiem par materialiem, kas paredzéti darbam ar partiku.

« Parliecinieties, ka uz ierices elektrisko datu plaksnites minétais stravas spriegums atbilst jusu elektrotikla parametriem.

Pie nepareizas stravas padeves garantija nav speka.

+ Nelieciet ierici uz karstas virsmas vai nelietojiet atklatas liesmas tuvuma (pie gazes plits).

. . o ; " . .~ + Nekad negremdgjiet motora bloku ideni un nenovietojiet zem tekosa dens.

vooluringega, mida liilitab teenuseosutaja korrapdraselt sisse ja - Litojetiertiaiuzcitas virsmas, sarg ns Sakstiem. Negriezeterc otradi.
+ Jebkada veida iejaukSanas, iznemot mazgasanu un ikdienas apkopi, javeic pilnvarota apkalposanas centra.

+ Nekad neatvienojiet ierici no kontaktligzdas, raujot aiz vada.

+ Pagarinataju lietojiet tikai tad, ja i parbaudits, ka tas ir nevainojama stavokli.

+ Majsaimniecibas ierici nedrikst lietot:

Lietojiet ierici tikai uz cietas, stabilas darba virsmas, sargajot no tdens $lakstiem. Negrieziet ierici otradi.

- jatairnokritusi zemé;
- jatairbojata vai tai trakst kadas detalas.

+ Saja gadijuma ir jasazinas ar pilnvarotu servisa centru, lai veiktu tas remontu.
+ lerice paredzéta personigai lietosanai tikai méjas apstaklos. Razotajs neuznemas atbildibu un patur tiesibas anulét

garantiju gadijumos, kad ierice tiek lietota komercdarbibas mérkiem vai nepiemérota veida vai ari kad netiek ievérotas
lietosanas instrukcijas.

«  Lietojiet tikai originalos piederumus. Pret&ja gadijuma més neuznemamies nekadu atbildibu.
+ Nekad neievietojiet pirkstus vai citus prieksmetus padeves atveré, kad ierice ir ieslégta. Produktu padevei vienmér

lietojiet $im noltkam paredzéto bidni.

« Nekad nepaceliet parsegu pirms filtrs ir pilniba apstajies.

Neiznemiet parpalikumu savacéju, kamér ierice darbojas.

Rupésimies par vides aizsardzibu!

@® Jasu ierice satur vairakus atjaunojamus vai parstradajamus materialus.
< Nododiet to savaksanas punkta otrreizéjai parstradei.

|
LT  PATARIMAI, KAIP SAUGIAI NAUDOTI
SULCIASPAUDE

« Vaikai turi buti prizidrimi, uztikrinant, kad jie nezaisty su aparatu.
« Vaikams aparato naudoti negalima.

« Aparaty ir jo laida laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje.

« Nenaudokite aparato, jei sukamasis filtras ar apsauginis dangtelis

pazeisti arba yra pastebimy jtriikimy.

« DEMESIO: siekiant i$vengti pavojaus dél Siluminio jungiklio

netycinio paleidimo i$ naujo, is prietaisas neturi buti maitinamas
per iSorinj jjungimo prietaisa, pvz,, laikmatj, arba prijungtas prie
elektros grandinés, kurig komunaliné jmoné nuolat jjungia arba
iSjungia.

« Visada istraukite aparato laidg iS elektros tinklo, jei paliekate

aparaty be priezilros, prie$ valydami ir dédami ar iSimdami
priedus.

« Jei maitinimo laidas yra pazeistas, jj turi pakeisti gamintojas,

centras, kuris gamintojo jgaliotas atlikti prieziuros darbus po
pardavimo, ar panasig kvalifikacijg turintis asmuo, kad nekilty
jokio pavojaus.

« Sis aparatas skirtas naudoti tik namuose. Jis neskirtas naudoti

toliau nurodytais atvejais; naudojant Siais atvejais garantija
netaikoma:

-darbuotojams skirtuose virtuvés kampuose parduotuvése,
biuruose ir kitose darbo vietose;

- Ukiuose;

-viesbuciuose, moteliuose ir kitose apgyvendinimui skirtose
vietose, kuriose aparata naudoja jy klientai;

- sveciy kambariuose.

« Asmenys, neturintys atitinkamos patirties ir Ziniy, arba asmenys,

kuriy fizinés, jutiminés arba protinés galimybés yra ribotos, §j
aparata gali naudoti, jeigu yra iSmokyti naudoti aparatg saugiai
ir Zino patiriama rizika.

« Vaikams negalima Zaisti su aparatu.
« Visus priedus, kurie lieciasi su maisto produktais, nuplaukite Siltu

vandeniu su indy plovikliu, naudodami kempine, tuojau pat
baige naudoti aparata. Filtra galima valyti Sepetéliu.

+ Prie$ keisdami priedus arba liesdami dalis, kurios aparatui veikiant

juda, iSjunkite aparatg ir iStraukite jo laidg i$ maitinimo tinklo.

« Netinkamai naudojant prietaisg ir jo priedus galite jj sugadinti ir

patys susizaloti.

« Sietelio briaunos astrios, todél atsargiai jj ardykite ir valykite.
« Norint iSvengti bet kokiy nelaimingy atsitikimy ir nesugadinti

prietaiso, laikykités priedy darbo laiky ir greiciy nustatymy,
nurodyty Siame vadove.

« Sio prietaiso negali naudoti asmenys su fizine, jutimine ar protine

negalia arba asmenys, kuriems triiksta patirties ir Ziniy, nebent
Uz jy sauga atsakingas asmuo juos prizitiri arba apmoko, kaip
prietaisg naudoti.

« Vaikus reikia prizitréti, kad jie nezaisty su prietaisu.

+ Pries naudodami aparatg visada patikrinkite filtra.

Jeigu filtras pastebimai sugadintas, kreipkités j jgaliota priezidros centra. Filtro krastai astris: tvarkykite jj atsargiai.

- Zemos jtampos direktyva;
- elektromagnetinio suderinamumo direktyva;
- teisés aktus, susijusius su medziagomis, besilie¢ianciomis su maisto produktais.

« Patikrinkite, ar jusy elektros tinklo jtampa sutampa su nurodytaja ant aparato elektriniy savybiy Zenklelio. Bet kokia

jungimo klaida panaikina garantija.

Sio aparato niekada nenaudokite ir nedékite ant kaitvietés arba arti ugnies (dujinés viryklés).

Bet kuriuos kitus darbus, iSskyrus valyma ir jprasta prieZidra, kuria atlieka klientas, turi vykdyti jgaliotas centras.
Ilgintuva naudokite tik patikrine, ar jo baklé gera.

- jeijis nukrito ant Zemés;
- jeiyra sugadintas arba traksta daliy.

« Tokiu atveju, kaip ir dél bet kokio remonto, turite kreiptis j jgaliota priezitiros centra.
« Aparatas skirtas naudoti tik namuose. Jei jis naudojamas komerciniais tikslais, netinkamai ar nesilaikant naudojimo

instrukcijy, gamintojas neprisiima jokios atsakomybeés ir pasilieka teise garantijos netaikyti.

« Naudokite tik aparatui pritaikytus priedus ir detales. PrieSingu atveju gamintojas neprisiima jokios atsakomybeés.

Aparatui veikiant, produkty j angg produktams déti niekada nekiskite pirstais ar bet kokiu kitu daiktu. Naudokite tik
Siam tikslui pateikiama stamiklj.

+ Dangtelio niekada neatidarykite tol, kol filtras visiskai nesustoja.
«  Aparatui veikiant, neisimkite minkstimo surinktuvo.

« lerice ir paredzeta tikai lietoSanai majas apstaklos. To nav .

+ Nedékite daugiau produkty, negu nurodyta, ir nevirsykite nurodyto naudojimo laiko.

)¢

Visada istraukite aparato laida is tinklo baige juo naudotis.

Prisidékime prie aplinkos saugojimo!
@® Jisy aparate yra daug medziagy, kurias galima pakeisti j pirmines zaliavas arba perdirbti.
> Nuneskite jj j surinkimo punkta, kad aparatas baty perdirbtas.

PL ZASADY BEZPIECZENSTWA DOTYCZACE
SOKOWIROWKI

« Szczegdlng uwage nalezy zwracac na dzieci, aby mie¢ pewnos,

ze nie bawia sie one urzadzeniem.

« Urzadzenie nie moze by¢ obstugiwane przez dzieci.
« Urzadzenie i jego przewdd powinny by¢ przechowywane w

miejscu niedostepnym dla dzieci.

« Nie nalezy uzywac urzadzenia, jedli filtr obrotowy lub pokrywa

ochronna sg uszkodzone lub maja wyrazne pekniecia.

zresetowaniem  zabezpieczenia  termicznego,  urzadzenie
nie powinno by¢ zasilane za posrednictwem zewnetrznego



urzadzenia przetaczajacego takiego jak np. minutnik, ani nie
powinno by¢ podtaczone do obwodu, ktory jest regulamnie
wlaczany i wytaczany.

« Zawsze nalezy odtaczy¢ urzadzenie od zasilania elektrycznego,
jesli pozostawia sie je bez nadzoru, a takze przed montazem,
demontazem lub czyszczeniem.

« Jesli przewod zasilajacy jest uszkodzony, nalezy zleci¢ jego
wymiane do producenta lub autoryzowanego punktu
serwisowego, aby uniknac¢ wszelkich zagrozen.

« Urzadzenie zostato zaprojektowane wytacznie do uzytku
domowego. Nie jest przeznaczone do uzywania w nastepujacych
przypadkach, niepodlegajacych gwarandji:

-w aneksach kuchennych dla personelu sklepd, biur i innych
zaktaddw pracy;

-w gospodarstwach rolnych/agroturystycznych;

-przez gosci hoteli, moteli i innych placowek o charakterze
ustugowym;

-w pomieszczeniach typu pokoje goscinne.

« Urzadzenie moze by¢ obstugiwane przez osoby bez
doswiadczenia i wymaganej wiedzy, lub przez osoby, ktdre
53 uposledzone fizycznie badz umystowo, pod warunkiem
przeszkolenia ich z zakresu bezpiecznego uzytkowania
urzadzenia oraz ewentualnych zagrozen.

« Nalezy dopilnowa¢, aby dzieci nie bawity sie urzadzeniem.

« Wszystkie akcesoria majace kontakt z zywnoscig nalezy oczyscic
bezposrednio po uzyciu gabka nasaczong letnia wodg z
delikatnym ptynem. Filtr moze by¢ czyszczony szczotka.

« Wylaczy¢ urzadzenie i odtaczy¢ je od zasilania przed wymiana
akcesoriow lub przed dotknieciem czesci, ktore s ruchome
podczas dziatania.

« Niewtasciwe uzycie urzadzenia i jego akcesoriow moze
spowodowac urazy i doprowadzi¢ do uszkodzenia urzadzenia.

« Sitko ma ostre ostrza, podczas uzytkowania i czyszczenia nalezy
zachowac ostroznosc.

+ Aby nie dopusci¢ do wypadku i nie uszkodzi¢ urzadzenia, nalezy
przestrzegac podanych w instrukcji zalecen dotyczacych czasow
dziafania i ustawien predkosci dla akcesoridw.

« Urzadzenia nie powinny uzywa¢ osoby o ograniczeniach
fizycznych, czuciowych lub psychicznych, ani osoby bez
odpowiedniego do$wiadczenia lub wiedzy, chyba ze opiekun
odpowiedzialny za ich bezpieczenstwo nadzoruje wykonywane
przez nie czynnosci lub poinstruowat je wczedniej odnosnie
obstugi urzadzenia.

« Aby nie dopusci¢ do zabawy urzadzeniem, dzieci powinny
pozostawac pod opieka osob dorostych.

« Zawsze sprawdzi¢ filtr przed uzyciem.

+ Jedi stan filtra jest wyraznie pogorszony, nalezy skontaktowac sie z autoryzowanym punktem serwisowym serwisem.
Krawedzie filtra sg ostre: nalezy obchodzi¢ sie z nimi ostroznie.

+ Aby zapewni¢ bezpieczenstwo uzytkownikowi, urzadzenie to jest zgodne z nastepujacymi normamii przepisami:

- dyrektywa niskonapieciowa,
- dyrektywa dotyczaca kompatybilnosci elektromagnetycznej
- przepisy dotyczace materiatow przeznaczonych do kontaktu z zywnoscia.

+ Przed uzyciem nalezy sprawdzic, czy napiecie domowej sieci elektrycznej jest zgodne z napieciem podanym na
urzadzeniu. Kazde nieprawidtowe podtaczenie powoduje utrate gwarancji.

+ Nie nalezy umieszczac ani uzywac tego urzadzenia na plycie grzewczej ani w sasiedztwie ognia (kuchenki gazowej).

+ Nie zanurzac bloku silnika w wodzie ani nie umieszczac go pod woda biezaca.

+ Urzadzenia nalezy uzywac na solidnym, stabilnym blacie, czystym i zabezpieczonym przed odpryskami wody. Nie
odwracac urzadzenia.

+ Kazda ingerencja niezwiazana z czyszczeniem i zwykla konserwacja musi by¢ wykonana w autoryzowanym punkcie
serwisowym.

+ Nigdy nie nalezy ciagnac za przewdd w celu odfaczenia urzadzenia od sieci.

+ Nie wolno uzywac przediuzacza przed upewnieniem sie, ze jest on w nienaruszonym stanie.

+ Nie wolno uzywac urzadzenia gospodarstwa domowego:

- ktdre upadto naziemie
- ktdre jest uszkodzone lub niekompletne

W takim przypadku, tak jak w przypadku wszelkich napraw, nalezy skontaktowac sie z autoryzowanym punktem
serwisowym.

+ Urzadzenie przeznaczone jest wylacznie do uzytku domowego. Producent zrzeka sie wszelkiej odpowiedzialnosci
i zastrzega prawo do uniewaznienia gwarancji w przypadku zastosowan komercyjnych Iub niezgodnych z
przeznaczeniem, a takze w przypadku nieprzestrzegania instrukcji obstugi.

+ Nalezy uzywac tylko oryginalnego wyposazenia i czesci. W przeciwnym razie zrzekamy sie wszelkiej odpowiedzialnosci.

+ Nie wolno umieszcza¢ palcéw ani jakichkolwiek przedmiotéw w kominie podawczym, kiedy urzadzenie jest wiaczone.
Nalezy uzywac wytacznie specjalnego popychacza, dofaczonego do urzadzenia.

+ Nie wolno otwierac pokrywy przed catkowitym zatrzymaniem sie filtra.

+ Nie wolno wyjmowac zbiornika na odpady, kiedy urzadzenie jest wiaczone.

+ Urzadzenie nalezy odfaczy¢ od zasilania po zakoriczeniu uzytkowania.

+ Nie wolno przekracza¢ maksymalnych ilosci ani zalecanego czasu pracy.

Bierzmy czynny udziat w ochronie srodowiska!
® Urzadzenie jest wykonane z materiatow, ktore mogg by¢ poddawane ponownemu przetwarzaniu

lub recyklingowi.
EEE O 0ddaj swoje urzadzenie do punktu zbiorki, aby zostato prawidtowo zutylizowane.

NL  VEILIGHEIDSVOORSCHRIFTEN CENTRIFUGE

*Er moet toezicht op kinderen zijn zodat zij niet met het apparaat
kunnen spelen.

*Dit apparaat mag niet worden gebruikt door kinderen.

*Houd het apparaat en het snoer buiten bereik van kinderen.

oHet apparaat niet gebruiken als de draaiende filter of het
beschermdeksel beschadigd zijn of zichtbare scheuren vertonen.

*VOORZICHTIG: om gevaar te voorkomen als gevolg van het

onbedoeld resetten van de thermische beveiliging, mag dit -
apparaat niet aangesloten worden op een extern schakelapparaat, .

zoals een timer, of op een circuit dat regelmatig wordt in- en
uitgeschakeld.

oTrek de stekker van het apparaat uit het stopcontact wanneer .

u het apparaat zonder toezicht laat en voordat u het monteert,
demonteert, of schoonmaakt.
eIndien het snoer beschadigd is, moet dit door de fabrikant,
de servicedienst of een persoon met een gelijkwaardige

vakbekwaamheid worden vervangen teneinde ieder gevaar te -

voorkomen.
*Dit apparaat is uitsluitend geschikt voor huishoudelijk gebruik.

De garantie vervalt als u het apparaat in de volgende omgevingen -

gebruikt:

-In personeelskeukens van winkels, kantoren en andere .

werkomgevingen,

-Op boerderijen,

-Door de gasten van hotels, motels of andere verblijfsvormen,

-In bed&breakfast locaties.

*Dit apparaat mag worden gebruikt door personen zonder ervaring
of kennis en door personen met verminderde fysieke, mentale
of zintuiglijke capaciteiten als ze genoeg uitleg en richtlijnen
gekregen hebben om het apparaat veilig te kunnen hanteren en
de risico’s kennen.

*Kinderen mogen niet met het apparaat spelen.

*Maak alle accessoires die met levensmiddelen in contact komen
onmiddellijk na gebruik schoon met lauw zeepwater en een spons.
De filter kan schoongemaakt worden met de borstel.

oSchakel het apparaat uit en trek de stekker uit het stopcontact
alvorens de accessoires te verwisselen of in de buurt van de
bewegende onderdelen te komen.

*(Oneigenlijk gebruik van het apparaat en het toebehoren kan
schade aan het apparaat toebrengen en letsel veroorzaken.

*De zeef is voorzien van scherpe messen, wees voorzichtig tijdens
het gebruik en reiniging.

*Om ongelukken en schade aan het apparaat te voorkomen,
volg de gebruiksduur en snelheidsinstellingen zoals die in de
gebruiksaanwijzing voor het toebehoren zijn vermeld.

*Dit apparaat is niet bedoeld voor gebruikers met beperkte fysische,
visuele of mentale mogelijkheden, of die een gebrek hebben aan

ervaring en kennis, tenzij ze supervisie of instructies hebben
gekregen omtrent het gebruik van het apparaat door een persoon
die verantwoordelijk is voor hun veiligheid.

*Kinderen moeten onder toezicht staan zodat zeker is dat zij niet
met het apparaat spelen.

o Controleer de filter voor gebruik.

o Als de filter zichtbaar beschadigd is, neem dan contact op met een erkend service center. De randen van de filter zijn
scherp: wees voorzichtig.

* Voor uw veiligheid, dit apparaat voldoet aan onderstaande normen en regels:
- Richtlijn laagspanning
- Richtlijn elektromagnetische compatibiliteit
- Materialen die met levensmiddelen in aanraking komen

o (ontroleer of de spanning op de gegevensplaat van het apparaat overeenkomt met de spanning van uw elektrische
installatie. Als u het apparaat niet correct aansluit, vervalt de garantie.

o et of gebruik uw apparaat nooit op een kookplaat of in de nabijheid van een open vuur (gasfornuis).

¢ Dompel het motorblok nooit in water en houd het niet onder stromend water.

o Gebruik dit apparaat alleen op een stabiel werkvlak en uit de buurt van opspattend water. Houd het apparaat nooit
ondersteboven.

¢ Elke handeling anders dan gewone onderhoudsof schoonmaakwerkzaamheden dient door een erkend center te worden
uitgevoerd.

o Trek nooit aan het snoer om de stekker van het apparaat uit het stopcontact te halen.

o Gebruik een verlengsnoer alleen indien u vooraf heeft gecontroleerd dat het in goede staat verkeert.

¢ U mag een huishoudelijk apparaat niet gebruiken:
- Als het op de grond is gevallen.
- Als het beschadigd of onvolledig is.

o In deze gevallen, net zoals voor reparaties, dient u contact op te nemen met het erkende service center.

 Dit apparaat is alleen geschikt voor huishoudelijk gebruik. De fabrikant is niet verantwoordelijk en behoudt zich het
recht voor de garantie te annuleren in geval van commercieel of oneigenlijk gebruik of niet-naleving van de instructies.

*  Gebruik uitsluitend originele accessoires en onderdelen. Wij wijzen alle verantwoordelijkheid af in geval van niet-naleving.

e Steek nooit uw vingers of andere voorwerpen in de vulschacht wanneer het apparaat in werking is. Gebruik alleen de
hiervoor bedoelde duwstaaf.

o Open het deksel nooit voordat de filter geheel gestopt is.

o Verwijder het pulpopvangsysteem nooit wanneer het apparaat in werking is.

o Trek de stekker van het apparaat uit het stopcontact na gebruik.

o Respecteer altijd de maximale hoeveelheden en de tijdsduur.

Bescherm het milieu!
@® Uw apparaat bevat verschillende, voor terugwinning of recycling geschikte materialen.

> Breng het apparaat naar een afvalinzamelpunt voor een correcte verwerking.

[ ]
TR MEYVE SIKACAGI GUVENLIK
TALIMATLARI

+ Cihazla oynamadiklarindan emin olmak icin cocuklarin gézetim
altinda tutulmalari gerekir.

« Bu cihaz ¢ocuklar tarafindan kullanilmamalidir.

+ Cihazi ¢ocuklarin ulasamayacaklar yerlerde muhafaza edin.

« Koruyucu kapak veya déner filtre hasar gérmiisse veya catlak
olusmussa, cihazi kullanmayin.

- DIKKAT: Elde olmayan sebeplerden dolayi termik sigortanin
sififanmasinin dniine gecmek icin, cihazinizi zamanlayici gibi
harici bir anahtarlama aygitina ya da sebeke tarafindan duizenli
olarak acilip kapanan devrelere baglayin.

+ Cihazin bagindan ayrilacaginiz zaman, montaj, demontaj veya
temizlik midahalelerinden once, elektrik kordonunun fisini
prizden ¢ikarin.

+ Gli¢ kordonu hasar gormdisse, her tiirlii tehlikenin dnlenmesi
icin satis sonrasi destek servisi veya bu konuda yetkili bir kisi
tarafindan degistirilmesi gerekmektedir.

+Bu cihaz yalnizca ev ici kulanim icin tasarlanmistir. Asagida
belirtilen durumlarda kullanim icin tasarlanmamistir; aksi halde
garanti digi kalr:

-Magazalarin personele ayrimis mutfaklari, biirolar veya mesleki
amagla kullanilan diger alanlar;

-Ciftlikler;

-Otel, motel veya konaklama amacli diger alanlarda miisteriler
tarafindan kullanim;

-Misafirhane ortamlarinda kullanim.

« Bu cihaz, cihaz hakkinda hichir tecriibe cihaz hakkinda hichir
tecriibe veya bilgisi olmayan sahislar tarafindan, gtivenliklerinden
sorumlu bir kisinin gozetimi altinda bulunmalan veya bu kisi
tarafindan cihazin kullanimi konusunda egitilmeleri kosuluyla
kullanilabilir.

» Cocuklar cihaz ile oynamamalidr.

+ Besinlerle temas eden tiim aksesuarlan bir stinger kullanarak ilik
sabunlu su ile temizleyin. Filtre firca ile temizlenebilir.

« Aksesuarlari degistirmeden veya calisma sirasinda hareket eden
parcalara yaklasmadan énce, cihazi durdurun ve fisini prizden
cekin.

+ Cihazin ve aksesuarlarinin hatali kullanimi cihaza zarar verebilir
ve yaralanmalara neden olabilir.

« Stizgec keskin bigaklara sahiptir. Kullanma ve temizlik sirasinda
dikkatli olun.

« Kazalan ve cihaz hasarini 6nlemek icin, bu kilavuzda aksesuarlar
icin belirtilen calisma siirelerine ve hiz ayarlarina uyun.

+Bu cihaz, gozetim altinda olmadiklar veya guvenliklerinden
sorumlu bir kisi tarafindan cihazin kullanimi ile ilgili talimat
almadiklan stirece zihinsel yetenekleri zayif, fiziksel duyu kaybi
veyatecriibe ve bilgi yetersizligi olan kisiler tarafindan kullaniimak
uzere tasarlanmamistir.

« Cocuklar, cihazla oynamamalari icin gozetim altinda tutulmalidir.

Kullanmadan once filtreyi daima kontrol edin.
+ Filtrede goriiniir bir hasar olusmussa, yetkili bir servise basvurun. Filtrenin kenarlan keskindir: Dikkatli miidahale edin.
Glivenliginiz agisindan, bu cihaz asadida belirtilen hususlara yonelik normlar ve resmi diizenlemelere uygun olarak
Uretilmistir:
- Alcak gerilim direktif
- Elektromanyetik uyum direktifi
- Besinlerle temas edecek malzemelere iliskin diizenlemeler.
Elektrik baglantisini gerceklestirmeden dnce, tirlin etiketi tizerinde belirtilen voltaj degerinin sebeke voltaji ile ayni
oldugundan emin olun. Hatali baglanti gerceklestirilmesi garantinin gegersiz kalmasina neden olacakir.
+ Bucihazi elektrikli ocak tizerine veya ates kaynag (gazl mutfak ocadi) yakinina yerlestirmeyin.
+ Motor bolimiini su icine sokmayin, musluk altina tutmayin.
+ Cihazi yalnizca saglam bir zemin {izerinde ve su sigramasina maruz kalmayacadi bir alanda kullanin. Cihazin altini
evirmeyin.
+ Cihazin temizligi ve bakimi disindaki ttim islemlerin yetkili servis tarafindan gerceklestiriimesi gerekmektedir.
+ Cihaz asla elektrik kordonundan cekerek tasimayin.
Yalnizca bir adet uzatma kordonu kullanin, kullanmadan énce durumunun iyi oldugundan emin olun.
« Asagidaki hallerde bir elektrikli ev aletinin kullanilmamasi gerekir:
- Yere diistiyse,
- Hasar gormiisse veya parcalarindan biri eksik ise,
+ Budurumda, tiim onarim miidahaleleri igin oldugu gibi, yetkili servise basvurmalisiniz.
Bu Uiriin sadece ev ortaminda kullanim iin tasarlanmistir. Cihazin hatal, talimatlara aykin olarak veya ticari amaglarla
kullanimi durumunda dogabilecek durumlardan diretici sorumlu tutulamaz; bu durumda Griin garanti kapsami disinda
kalacaktrr.
+ Yalnizca orijinal parcalari ve aksesuarlart kullanin. Aksi halde olusabilecek her tiirlii sorunigin sorumluluk tasimamaktayiz.
Cihaz calisma halindeyken, besleme Unitesinden iceri asla parmaklarinizi veya herhangi bir nesneyi sokmayin. Yalnizca
bu amagla 6ngérilmiis olan itici kullanin.
+ Kapagi filtre tamamen durmadan asla agmayin.
+ Cihaz calisma halindeyken posa birikme haznesini gikarmayn.
+ Herkullanim sonrasinda cihazin fisini daima prizden ¢ikanin.
+ Bukilavuzda belirtilen islem siirelerini veya maksimum dlctileri asmayin.

Cevre korumasina katkida bulunun!
® Cihaziniz yeniden kullanilabilir veya geri donusumu saglanabilir malzemeler icermektedir.

2 Uygun islemlere tabi tutulabilmesi icin, bir toplama noktasina birakin.
|

ES  CONSEJOS DE SEGURIDAD LICUADORA

*Se recomienda vigilar a los nifios para asegurarse de que no juegan
con el aparato.

oE( aparato no debe ser utilizado por los nifios.

*Mantener el aparato y su cable fuera del alcance de los nifios.

*No utilizar el aparato si el filtro rotativo o la tapa de proteccion
estan dafados o presentan fisuras visibles.

*Para evitar un peligro debido al restablecimiento involuntario del
disyuntor térmico, este aparato no debe ser suministrado a través
de un dispositivo de conmutacion externo, como un temporizador,
0 conectado a un circuito que se conecta y desconecta con
regularidad por su utilidad.

* Desconectar siempre el aparato de [a alimentacion si se deja sin
vigilancia y antes del montaje, desmontaje o limpieza.

*Si el cable de alimentacion estd dafiado, lo deberd reemplazar
el fabricante, su servicio postventa o una persona con una
cualificacion similar para evitar cualquier peligro.

*Su aparato esta disefiado (nicamente para un uso doméstico. No
ha sido concebido para ser utilizado en los casos siguientes que no

estan cubiertos por la garantia:

-En los rincones de cocina reservados para el personal en las
tiendas, oficinas y otros entornos profesionales,

-En las granjas,

-Por clientes de hoteles, moteles y otros entornos de caracter
residencial,

-Por entornos del tipo de habitaciones de huéspedes.

ofste aparato puede ser utilizado por personas carentes de
experiencia y de conocimientos o por personas con capacidades
fisicas, sensoriales o mentales reducidas, siempre que hayan
recibido una formacion adecuada en lo que respecta al uso del
aparato de manera segura y conozcan los riesgos que entrafia su
utilizacion.

*Los nifios no han de jugar con el aparato.

eLimpiar todos los accesorios en contacto con los alimentos
inmediatamente después de su utilizacion con agua tibia jabonosa
con ayuda de una esponja. EL filtro puede ser limpiado con el
cepillo.

*Poner el aparato en parada y desconectarlo de la alimentacion
antes de cambiar los accesorios o de aproximar las partes que son
moviles durante el funcionamiento.

*la utilizacion no adecuada del aparato y sus accesorios podria
resultar en dafios al propio aparato o provocar lesiones fisicas a
personas.

*E( colador incorpora unas cuchillas muy afiladas. Por lo tanto,
tenga cuidado al manipularlo o limpiarlo.

*Para evitar posibles accidentes y dafios al aparato, observe los
intervalos de funcionamiento y niveles de velocidad para accesorios
indicados en el presente manual.

* Este aparato no ha sido disefiado para ser utilizado por personas con
discapacidades fisicas, sensoriales o mentales, o que no cuenten
con la experiencia o los conocimientos necesarios, a menos que
estén supervisados o hayan recibido instrucciones referentes a su
utilizacion por parte de una persona responsable de su seguridad.

*Deberan mantenerse supervisados los nifios para asegurarse de que
no juegan con el aparato.

o Verifique siempre el filtro antes de la utilizacion.

o Si el filtro estd visiblemente deteriorado, contacte con un Centro de Servicio Autorizado. Los bordes del filtro son
cortantes: manipdlelo con cuidado.

e Para su seguridad, este aparato es compatible con las normas y las reglamentaciones siguientes:

- Directiva baja tension
- Directiva sobre la compatibilidad electromagnética
- Reglamentaciones relativas a los materiales destinados al contacto alimentario.

o (ompruebe que la tensidn indicada en la placa de las caracteristicas eléctricas del aparato corresponde bien a la de su
instalacion eléctrica. Cualquier error de conexidn anula la garantia.

* No cologue o no utilice nunca este aparato sobre una placa calefactora o proximo a una llama (cocina de gas).

¢ No sumerja nunca el blogue motor en el agua y no lo pase por debajo del agua corriente.

* No use este aparato mas que sobre un plan de trabajo solido, estable y al abrigo de las proyecciones de agua. No dé la
vuelta al aparato.

*  (ualquier intervencidn que no sea la limpieza y el mantenimiento habitual por el cliente debe ser efectuada por un Centro
Autorizado.

¢ No desenchufar nunca el aparato tirando del cordon.

*  No utilice un alargador mas que después de haber comprobado que éste estd en perfecto estado.

Un aparato electrodoméstico no debe ser utilizado:

- Si ha caido al suelo.
- Si estd dafiado o si estd incompleto.

En estos casos, como para cualquier reparacion, usted debe contactar con su Centro de Servicio Autorizado.

o Este aparato estd exclusivamente destinado a un uso doméstico. El fabricante declina cualquier responsabilidad y se
reserva el derecho de anular la garantia en caso de utilizacion comercial o inadecuada, o de no respeto de las instrucciones
del modo de empleo.

¢ No utilice mas que accesorios y componentes de origen. Nosotros declinamos cualquier responsabilidad en caso contrario.

* No cologue nunca sus dedos o cualquier otro objeto en la chimenea de llenado cuando el aparato esté en funcionamiento.
Utilice exclusivamente el empujador suministrado para este fin.

¢ No abra nunca a tapa antes de la parada completa del filtro.

*  No quite el colector de pulpa durante el funcionamiento del aparato

¢ Desenchufe sistematicamente el aparato después de su utilizacion.

No sobrepase las cantidades méximas ni las duraciones de operacion indicadas.

iColaboremos en la proteccion del medio ambiente!

@® Su aparato contiene un gran nimero de materiales aprovechables o reciclables.

< Depositelo en un punto de recogida para que se lleve a cabo su tratamiento.
|

DE  SICHERHEITSHINWEISE ENTSAFTER

eKinder miissen beaufsichtigt werden, um zu gewahrleisten, dass
sie nicht mit dem Gerdt spielen.

*Das Gerdt darf nicht von Kindern benutzt werden.

*Bewahren sie das Gerat und sein Kabel auBerhalb der Reichweite
von Kindern auf.

*Benutzen Sie das Gerdt nicht, wenn der rotierende Filter oder die
Sicherheitsabdeckung beschddigt ist oder dieser sichtbare Risse
aufweist.

*Um jegliche Gefahr durch eine versehentliche Neuinstallation des
Thermoschalters zu vermeiden, darf das Gerat nicht mit einem
externen Schaltgerdt versorgt werden, wie z.B. mit einer Schaltuhr
oder einem Stromkreis verbunden, welches bei Benutzung
eingeschaltet bzw. Nichtbenutzung ausgeschaltet wird.

eWenn das Gerdt unbeaufsichtigt bleibt sowie vor dem
Zusammensetzen, dem Auseinandernehmen oder der Reinigung,
muss der Gerdtestecker immer aus der Steckdose gezogen werden.

eIst das Stromkabel beschadigt, muss es aus Sicherheitsgriinden
vom Hersteller, in dessen Kundendienstwerkstatt oder von einer
Person mit entsprechender Qualifikation durch ein Neues ersetzt
werden, um jegliche Gefahr zu vermeiden.

eThr Gerdt wurde lediglich fiir den Hausgebrauch konzipiert. Es ist

nicht fiir die Benutzung in den folgenden Fllen geeignet, die

nicht durch die Herstellergarantie abgedeckt werden:

-In fiir Personal bestimmten Kiichenbereichen in Geschaften, Biiros .

und in anderen gewerblichen Bereichen,
-In bauerlichen Betrieben,

-Benutzung durch Hotel und Motelkunden sowie Kunden anderer .

stationdrer Einrichtungen,
-In Einrichtungen, die unter die Kategorie Gastezimmer fallen.

* Dieses Gerdt kann dann durch Personen ohne vorherige Erfahrungen -

und Kenntnisse oder mit eingeschrankten korperlichen,
sensorischen oder geistigen Fahigkeiten benutzt werden, wenn

sie dabei angeleitet werden, ihnen die sichere Gerdtebenutzung -

erldutert wurde und sie iiber die damit verbundenen Gefahren
aufgeklart wurden.

*Kinder diirfen auf keinen Fall mit dem Gerat spielen.

*Reinigen Sie unmittelbar nach der Benutzung alle Zubehdrteile,

die mit Lebensmitteln Kontakt hatten, mit einem Schwamm in -
lauwarmem Seifenwasser. Der Filter kann mit einer Biirste gereinigt -

werden.

*Stoppen Sie das Gerdt und ziehen Sie den Geratestecker, bevor Sie
Zubehorteile wechseln oder bevor Sie sich Gerateteilen ndhern, die
wahrend des Betriebs rotieren oder in Bewegung sind.

*Der unsachgemdRe Gebrauch des Gerdtes und seines Zubehdrs
kann das Gerdt beschadigen und zu Verletzungen fiihren.

*Das Sieb hat scharfe Klingen. Seien Sie vorsichtig, wenn Sie es
anfassen oder bei der Reinigung.

*Um Unflle und Beschadigungen am Gerat zu vermeiden, beachten
Sie die Betriebszeiten und Geschwindigkeitsstufen fiir das Zubehor,
die in dieser Bedienungsanleitung angegeben sind.

*Das Gerdt ist nicht dazu bestimmt, von Personen mit
eingeschrankten  korperlichen, ~sensorischen oder geistigen
Fahigkeiten oder von Personen, denen es an Erfahrung und
Kenntnis mangelt, benutzt zu werden; es sei denn, sie werden
beaufsichtigt oder in die Benutzung des Gerdtes von einer fiir ihre
Sicherheit verantwortlichen Person unterwiesen.

eKinder sollten beaufsichtigt werden, um sicherzustellen, dass sie

nicht mit dem Gerat spielen.

o (berpriifen Sie immer den Filter vor der Benutzung.

o Wenn der Filter sichtbare Beschddigungen aufweist, kontaktieren Sie bitte ein zugelassenes Service-Zentrum. Die Rander
des Filters sind scharf und schneidend: handhaben Sie ihn daher vorsichtig.

e ZuThrer Sicherheit erfiillt das Gerat folgende Normen und Anforderungsbestimmungen:
- Niederspannungsrichtlinie
- Elektromagnetische Vertrdglichkeitsrichtlinie
- Verordnungen iiber Materialien, die dazu bestimmt sind, mit Lebensmitteln in Kontakt zu kommen.

e \ergewissern Sie sich, dass die auf dem Typenschild angegebene Versorgungsspannung derjenigen Ihrer Elektroinstallation
entspricht. Bei fehlerhaftem Gerdteanschluss erlischt die Garantie.

e Stellen Sie das Gerdt niemals auf eine Herdplatte oder in die Nahe einer offenen Flamme (Gasherd) oder benutzen es dort.

* Tauchen Sie den Motorblock niemals in Wasser und halten Sie ihn nicht unter laufendes Wasser.

*  Benutzen Sie das Gerét lediglich auf einer festen und stabilen Arbeitsunterlage, die von Spritzwasser geschiitzt ist. Drehen
Sie das Gerét nicht um.

e Jeglicher andere Eingriff tiber Reinigung und die @ibliche Pflege durch den Kunden hinaus, muss von einem zugelassenen
Service-Zentrum durchgefiihrt werden.

*  Niemals den Gerétestecker am Kabel aus der Steckdose ziehen.

e Benutzen Sie kein Verldngerungskabel, ohne zuvor dessen einwandfreien Zustand kontrolliert zu haben.

*  Ein Elektrogerét darf nicht verwendet werden:
- Wenn es auf den Boden gefallen ist
- Wenn es beschadigt oder unvollstandig ist.

e In einem solchen Fall, wie bei allen anfallenden Reparaturen, miissen Sie Thr zugelassenes Service-Zentrum kontaktieren.

o Dieses Gerdt ist ausschlieBlich fiir den Hausgebrauch bestimmt. Im Fall einer geschaftlichen oder unsachgeméRen
Benutzung, oder bei Nichtbeachten der Instruktionen der Gebrauchsanweisung ibernimmt der Hersteller keinerlei
Verantwortung und behalt sich das Recht vor, die Garantie zu kiindigen.

*  Benutzen Sie lediglich Originalzubehdrteile. Im Falle einer Nichtbeachtung iibernehmen wir keinerlei Verantwortung.

e Stecken Sie niemals Ihre Finger oder andere Objekte in den Einfilllstutzen wahrend das Gerdt in Betrieb ist. Benutzen Sie

ausschlieRlich den dafiir mitgelieferten Stopfer.

(ffnen Sie niemals die Abdeckung, bevor der Filter komplett still steht.

Entfernen Sie den Sammelbehdlter fiir den Trester nicht wéhrend des Geratebetriebs.

Ziehen Sie systematisch den Geratestecker nach dem Gebrauch.

Uberschreiten Sie die angegebenen Hachstmengen und die Benutzungsdauer nicht.

Denken Sie an den Schutz der Umwelt!
@ Ihr Gerdt enthlt zahlreiche wiederverwertbare oder recycelbare Materialien.

> Bringen Sie das Gerat zur Entsorgung zu einer Sammelstelle Ihrer Stadt oder Gemeinde.

UK [HCTPYKUII 3 TEXHIKW BE3NEKU
nePu BUKOPUCTAHHI LEHTPUDYKHOI

COKOBUMUMAIJIKU
« He no3sonaiite Aitam 6aBUTIACH i3 Npuiagom.
« [lpynag He NOBUHEH BUKOPUCTOBYBATICA iTbMU.
+ 3bepiraiite NPUCTPIN Ta LUHYP XKMBNEHHA NOfANI Bid AiTei.
« He Kopuctyitecb mpucTpoem, AKWO obepToBuin QinbTp Ui
3aX1ICHa KPULLKA NOLLKOKEHi ab0 Ha HUX € MOMITHI TPILLMHN.
« YBATA: 06 yHMKHY T Hebe3MeK1, NOB'A3aHOi 3 HenepefdaueH M
nepe3aBaHTaKEHHAM  TepMO3anobiKHIKa, Len npunag  He
i NigKioYaTM Yepe3 30BHIlLHI NepemyKadi, Hanpuknag
Taimep, abo nif'eaHyBaTV A0 MEPEXi, AKa YacTO BMUKAETbCA Ta
BUMUKA€ETbCA KOMYHaNbHUMM ClTy6ami.
+ 3aBXaN Big'€AHyNTe NpWUnag Bif AKepena XMBMEHHA, AKLIO
BiH 3anMwWaeTbcA 6e3 HarnAgy, a TakoX Mmepen CKNafaHHAM,
PO36MPAHHAM | OUNLLEHHAM.
« [InA yHUKHEHHA Oyaob-AKOi Hebe3neKu, 3amiHa YLIKOMKEHOro
LUHYPA JKMBNEHHA NOBWHHA 3MINCHIOBATUCH BUPOOHUKOM, 10T0
Cny6010 cepBicHOrO 06C/yroByBaHHA, abo X 0C06010, WO Ma€e
BIANOBIAHY A71A LibOrO KBaniQikaLlito.
+Llen npucTpiii Npu3HAYeHO BUKIOYHO [1A [OMALIHBOTO
BUKOPWCTAHHA. BiH He npu3HaueHWn OnA BUKOPUCTAHHA Y
HaCTYMHWX BIMagKax, Ha AKi He PO3MOBCIOLKYETHCA AiA rapaHTil:
-B KyxHsx, BifBeneHUX Ana nepcoHany B MarasiHax, odicax Ta
iHLKX PoBOoUMX MiCLAX,

-Y depmepcbKmMx rocnofapcTaax,

-Knientamm rotenis, MoTeniB i iHWWX NOAIOHMX MicLb
MPOXBAHHS,

-B npuMmiLLieHHAX Ha 3pa30K roTesIbHUX HOMEPIB.

« [laHWA NpUCTpiii MOXHA BMKOPUCTOBYBATI 0CODAM, AKUM
Opakye 3HaHb abo AOCBigy, abo 3 obmexeHuMI GizNYHIMI,
CEHCOPHMMM ab0  PO3yMOBUMM  3LIOHOCTAMM, AKILO BOHM
NPOALWAN IHCTPYKTaX 3 6E3MeYHOro BUKOPUCTaHHA npuiagy i
CBiZIOMi BCIX MOXTIBIX PU3MKIB.

+ [litAM 3a60pOHAETbCA 6ABUTUCA 3 MPUCTPOEM.

« OuncTiTb BCi akcecyapw, AKi KOHTAKTYIOTb 3 Xeto, Bigpasy  nicna
BVKOPWCTaHHSA B TEMNIl BOZj 3 MUIOM 3a OMOMOTOH) MyDKM.

« Mpwnag HeOOXIAHO BUMKHYTY i Bifi €4HATL Bify XKMBNEHHA Nepen
3MiHOI0 aKcecyapiB Ta nepeg TUM, AK HabnM3UTUCL A0 YaCTUH
npunagy, AKi pyXaloTbCA Nig yac noro poboTu.

+ HeHanexHe BUKOPUCTaHHA Npunagy Ta oro akcecyapis MOXe
MOLIKOAUTY NPUNAZ i CPUYMHUTI TPaBMYyBaHHS.

+ CnTo Ma€ rocTpi Nne3a, NOBOALTECA 3 HUM ODEPEXHO, KoM
BVKOPWCTOBYBATMMETE ab0 OuNLLyBaTMMETE 110TO.

+ LLlob YHUKHYTW HewacHMX BUMAAKIB i NOLWKOMKEHHA npuiagy,
[OTPUMYITECA MApaMeTpiB yacy Ta WBMAKOCTI pobotn s
aKcecyapis, yKa3aHuX B iHCTPYKLUil.

« Leit npunag He npu3HaueHo [NA BUKOPWUCTaHHA 0cCObBamu
3 0OMexeHUMI  DI3NYHUMM, CEHCOPHUMI Yl PO3YMOBUMM
MOXIMBOCTAMI ab0 3 6pakom JOCBIAY UM 3HaHD, AKLLO BOHU He
nepebyBaloTb Nif HarnAA0M abo He NPOIHCTPYKTOBaHi ocobamu,
BIANOBIZANbHUMM 33 iXHIO 0e3neKy, LIOAO BUKOPWCTaHHA
npunagy.

« [litn matotb 6yTn mig HarnAgZoMm, Wob BOHM He rpanuca 3
NpUNaaoM.

+ [epes BIKOPMCTAHHAM 3aBXAM NepeBipsiiTe GinbTp.

+ Awo Ha ¢inbTpi € NOMITHI MOLUKOZKEHHS, 3BEPHITLCA B aKDEAUTOBAHMIA CepBiCHMIA LieHTp. DiNbTp Mae rocTpi Kpai:

6GynbTe 0bepexHi Npu 0ro BIKOPUCTaHH.

3anna Balwoi be3neki Ligit Npunaj BIBNOBIAAE HACTYMHAM HOPMaM Ta NpaBinam:

- [VIpeKTVB, L0 CTOCYETHCA HU3BKOT Hanpyry

- JMpeKTVBi Npo eneKTPOMArHiTHy CyMiCHICTb

- [pasunam, WO CTOCYIOTHCA MaTepianis, AKi KOHTAKTYIOTb 3 Xap4OBUMM NPOAYKTaMU.

lepekoHaiTecs, WO Hampyra B Mepexi BIAMOBIZAE Hanpy3i, 3a3HaueHiil Ha Tabnuuui 3 eneKTPUUYHIMM

XapaKTepUCTVKamy npunagy, 6yb-AKe HenpasubHe NiAKIYEHHA 10 MepeXi NPU3BOATD 10 aHyNIOBaHHA rapaHTil.

+ Hikonn He cTaBre i He BUKOPUCTOBYITe NpUnag Ha rapAviit noBepxHi, abo y 6e3nocepepHiit 6n3bKOCTi BiA BifkpUTOro
BOTHIO (ra3oBa nauTa).

+ Hikonn He 3aHyptoiiTe 6710k MOTOpa B BOAY i HE NiACTaBAAITE i10rO NI CTPYMiHb BOAW.

BukopucToByiiTe npunag Ha CTiliKii, pisHili poboviit noBepxHi, 3axuLueniil Big noTpannaHHa Boay. He nepesepralite

npunag.

+ OKpiM YMCTKM Ta 3BMYaitHOrO AOrNARY Gyb-AKe BTPyYaHHA MOXYTb 3iACHIOBATY LU CMeLijanicTy akpeaNToBaHOro
CepBICHOrO LIEHTPY.

+ Hikonu He TATHITb 3a LWHYp, KONV Bif'€4Hy€TE Npunag Bif Mepexi.

BukopucToByiiTe NofoBxyBaY Tinlbkit B TOMY BINAZKY, AKLLO Bi1 BeBHEHI B 10ro CNpaBHOCTI.

+ [obyToBWit Np1nap He Crig BIKOPUCTOBYBATY B Pai, AKLLO:
- Bin Bnas Ha nignory
- BiH nowwKomeHmiA, abo He NOBHICTHO 3ibpaHuii.

+ BTakomy BunagKy, HanpuKnag, y pasi noTpetn PeMOHTY, 3BEPHITHCA B aKpeANTOBAHNI CEPBICHNIA LIEHTP.

Lleit npucTpiit NpusHaueHo BUKMIOYHO AN AOMALLHBOTO BUKOPUCTAHHA. BUPOBHIK He Hece OpHOI BiAMoBiaanbHoI

| Ma€e NpaBo aHyNiBaT rapaHTito Y Pasi I0ro KOMEPLIIAHOTO BUKOPUCTAHHS, BUKOPUCTAHHA He 33 NPU3HaYeHHAM Ta

HeJOTPUMaHHA IHCTPYKLIi 3 ekcnnyaTaLlii.

+ BuKopuCTOBYifTe MiLe OpuriHarbHI akcecyapy Ta 3amyacTiiHW. B iHaKLOMy BIMaZKy BUPOGHUK He Hece XOBHOI
BiANOBiAANbHOCTI.

+ Hikonn He BCTaBnAiiTe ManbLi Uy iHLLi NPEAMETI B rOPNOBUHY AnA nofayi niguac pobotin npunagy. Bukopuctosyiite
v CrewianbHO MPU3HaUeHNiA ANA LibOTO LITOBXau.

+ Hikonn He BiaKpWBaiiTe KpLLKY 4O MOMEHTY MOBHOI 3yniHKA ¢inbTpa.

He Buiimaiite KonekTop Ans M'AKOTI Mg Yac poboTv npunagy.

+ 3aBxpv BiR'€fHyiiTe NPUCTPIiM Bif eneKTpoMepeXi NicnA 3aBepLUEHHA BUKOPUCTaHHA.

He nepesuLLiy/iTe BKa3aHVX MaKCUMANbHOI KinbKoCTi iHrpepienTis abo yacy pobotu.

3axuwaiimo oTouyioue cepeposuLe pasom!
® Ueit npunag micTTb Linuit pag LiHHKX MaTepianie, AKi MOXYTb BIUKOPUCTOBYBATICA NOBTOPHO.

< BipHeciTb el npunag Ha NepepobKy y LIEHTP NpuitoMy No6yToBIAX BIAXOAIB.
|
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